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Gazetemiz SEBİL'in tekrar 
yayınlamaya başlaması üzerine 
vefâkâr dost ve okuyucu- 
larımızdan o kadar çok tebrik, 
teşekkür ve muvaffakiyet dileyen 
mektup aldık ki, bunlara ayrı 
ayrı mukabale etmekten cidden 
âciz (O bulunmaktayız.... (OBu 
bakımdan kendilerine bu sütün- 
dan umümi bir teşekkür ve hâli- 
sâne duâlarımızı ifade ve iblağ ile 
ihticac ( iş görme, hacetlenme, 
iktifa etme) mecbüriyetindeyiz. 
Cenab-ı Hak hepsinden râzı ve 
hoşnud olsun!... Hissiyat ve 
eP'allerin lütfen keremen kendi 
rızâ-yı şerifi ile möluf ( uzlaş- 
mış, uygun) kılsın!... Âmin!... 


Aynı şekilde telefonla vâki 
olan tebrik ve teşekkürler de 
onbeş günden beri kesif ( yoğun) 
iş telefonlarının üstünde bize 
kemmiyete ulaşarak bizleri mes- 
rur etmiştir. Böyle kardeşlerimiz 
hakkında da aynı duâ ve temen- 
nilerimizi tekrar ediyoruz. Uzun 
bir bekleyişten doğan bu susuz- 
luk ve hasret ifâdelerinin sahiple- 
rini, sırf isim tâdadı ( sayıp dök- 

me) süretinde bile zikretmeye - 
aylık bir mecmua olmamız dola- 
yısıyla- imkân bulamadığımız- 
dan örr :k hir mektubu arz ile ik- 
tifa ediyoruz. 


Bu met::..«gi sahibi Frankfurt”- 
ta Alman Hava Yollarında me- 
mur olarak çalışan genç ve 
şuurlu mü'min bir k: deşimiz- 
dir. Aslen Batı Trakyalı oldu- 
gundan “Vatan Hasreti” ni her- 
kesden iyi tanıdığı için göz yaşla- 
rını tutamamış, kaleme sarılarak 
bize şu güzel mektubu yazmıştır: 


Aziz Ağabeyim, 

Bizzat (Oo tarafınızca (O ifâde 
olunduğu gibi, batmış değil, 
batırılmış (olan (SEBİL'in, 
bulunduğumuz şartlar göz önüne 
alınırsa azgın okyanuslarda yü- 
zecek gemi misali su yüzeyine 
çıkmış oluşunu SEVİNÇ GÖZ 
YAŞLARIYLA müşâhede ettik, 


ilk, yani 250. sayınızı görünce... - 


Hayırlı olsun!.. Cenab-ı Hak 
muvaffak eylesin! Amin!.. 


SEVİNÇ GÖZYAŞLARI 


Siz haklı olarak, hâlinizi Kara- 
denizlinin *tikine 
duramayışı''na obenzetmişsiniz, 
ben de diyorum ki, dik 
durmanıza yardımcı olmayıp 
ihânet etmiş olanlar utansın!.. 


Allah'ın rahmeti, bereketi, se- 


lâmı üzerinize olsun!... 


Ek: Okuyucu veya vefakâr dost- 
lar listesinde ismimi görünce 
gözlerim yaşardı... Sevinçten. 


Saygılarımla! .. 
RIDVAN DÜDÜKÇÜ 


Biz de diyoruz ki; bu mektubu 


okuyunca bizim de gözlerimiz 


ğ 


Çalılar içinde, kuytu yerlerde, 
Şivekâr kuşların yuvası vardır. 
Seyredin bir kuşun sindiği yerde 
Hayalin ne engin ovası vardır. 


Benim orda geçti güzel günlerim. 
O demleri anar şimdi inlerim 
Destan-i ömrümü okur dinlerim 
İçimde oralı bir bülbül vardır. 
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Uçun kuşlar uçun, burda vefa yok. 
Öyle akar sular öyle havâ yok... 
Feryadıma karşı aksisâda yok 

Bir yangın yerinde soğuk kül vardır. 


<>“ 


UÇUN KUŞLAR 


Uçun kuşlar, uçun doğduğum yere, 
Şimdi dağlarında mor sünbül vardır. 
Ormanlar koynunda bir serin dere 
Dikenler içinde sarı gül vardır. 


yaşardı. SEVINÇ GÖZ YAŞLA- 


RI döktük. Bir hizmetin sonun- 
da ulaşılacak en bahtiyarlık veri- 
ci netice işte budur! Sonrası Ah- 
rebte Cenab-ı Hakkın rızâsına 
nâil olmak!.. 


İnşallah vatan-ı azizimizle bir- 
likte yüce inancımızın hâkimiye- 


RIZA TEVFİK 


n zak YA i N Ar Aof 
bi iç sy efe ya İlam 
> —. anlaş o lem ei ği 7 
aş değil! den SE due ae b 


tini de görmeye karşı duyduğu- 
muz hasret ve iştiyaklarımız da - 
böyle SEBİL'imize tekrar kavuş- 
tuğumuz gibi- mes'ud bir tecelli 
ile nihâyete erecektir. Asıl SE- 
VİNÇ GÖZ YAŞLARI'nI işte 
asıl o gün dökeceğiz!.. O gün de 
pek uzak değildir!.. 


Allahın selâmı, rahmeti, bereke- 


ti, âtifeti bütün saltanat ve ihti- 


şamı ile üzerinizden dâim 


olsun!.. 
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BİR YILDIZ 
DAHA 


KAYDI 


“Alimin ölümü, âlemin ölümü 


gibidir.” 
Hadis-i Şerif meâli 


lemâ -tâbir-i mahsüsu 
U ile- vereset-ül enbiya- 
dır. Yani onlar, : pey- 
gamberlerin yol ve dâvâlarını de- 
vam ettirirler. Fakat, bu hizme- 
tin ifâsına müteallik şartlar, her 
zaman ve mekânda aynı değildir. 
Olmamıştır ve olamaz... Zira, 
cemiyetlerin hak ve bâtıla istidâd 
ve temâyulleri -çeşitli tesirler al- 
tında- her devirde değişir ve pek 
büyük farklılıklar gösterir. 
Böyle olmakla beraber, en- 
biyaya hakkıyla vâris olan âlim 
ve mücâhid kimseler, hemen he- 
men dâima ve evveliyetle çile ve 


meşakkate maruz kalmışlardır. ; 


Zira, insanlığın sapıklığa meyli- 
nin şiddeti, bilfarz yirmidört de- 


Gil de -alâ rivâyetin- yüz yirmi 


dört bin (!..) peygamber gönder- 


miş olmasıyla sabit ve muhak-. 
'kaktır. 


Esâsen, bir hadis-i şerifte 
«belâ ve musibetlerin en ağırları- 
nın peygamberler, daha az ağır- 
larının da evliya üzerine gidece- 
Bi, sonra da derece derece diğer 
fazilet ve kemâl ehline teveccüh 
eyleyeceği» beyân ve ifade bu- 
lunmuştur. Bundan tabii bir şey 
olamaz. Zira, cennet ve cehen- 
nemdeki dereceler, bu fâni âlem- 
deki iktisab ile olduğuna naza- 
ran, en yüce makamların bedeli 
de en ağır olmak lâzım gelmez 
mi?!.. 

Ancak böyle kimseler, cemi- 
yet içinde yüksek dağ tepeleri gi- 
bidirler: Gâyet nâdir ve ulaşıl- 
mazdırlar. Onlara ekseriya sevk- 
i kaderle yakın olunabilir. O da 
çoğu kere başımız irtifalarını 
kavramaya imkân bırakmayan 


bir gafletle hâlelenmiş olduğu 


halde... i 
Ben -hayatımın müstesna 
tâlihlerinden biri olarak- enbiya 


wwye Diyaner 


Ali Yakub (Cenkçiler) Hoca ve aziz naaşı 


REZ 


Gi LOM 


yoluna ilmi ve takvasıyla hakkıy- 
la vâris olan böyle bir insan . ta- 
nıdım: ALİ YAKUB (CENKÇİ- 
LER) HOCA!.. 

20 Mayıs 1988 Cuma Günü 
İstanbul?da vefât eden Ali Ya- 
kub Hoca ilmi dirâyeti, ahlâki 
salâbeti, takvası ve mustesnâ te- 
vazüu ile Osmanlı ulemasının 
son mümesillerinden biriydi. Ço- 
cukluk yıllarında bir Balkan ka- 
sabasında başlayan islâmi tahsi- 
lini Mısır'ın meşhur Câmi-ül Ez- 
her'inde ikmâl etmiş olmasına 
rağmen, Şeyh-ül İslâm Mustafa 
Sabri Efendi ile Zâhid-ül Kevse- 
riye tesâdüf etmemiş ve uzun 
yıllar onlarla birlikte bulunma- 
mış olsaydı -ihtimâl- bildiğimiz 
müstesnâ hüvviyetini kazanamı- 
yacaktı. 

Bilhassa Mustafa Sabri E- 


. fendi'den ettiği istifade, iki yön- 


lü olmuştur. Ülkemizde mâalesef 
kıymeti lâyıkiyle anlaşılamamış 
olan bu büyük âlim «Mevkıf-ül 
akli vel ilm...» ünvanlı dört cilt- 
İlik eserini bizzat Ali Yakub Ho- 
ca'ya takrir edip yazdırmıştır. 
Uzun süren bu mesâi esnasında 
O'ndan zâhiri ve hikemi pek çok 
hakikati telâkki etmiş, aradaki 
müteselsil ve mütemâdi sohbet- 
lerde de, Osmanlının mânevi 
azâmet ve ihtişamiının sır ve ince- 
likleriyle birlikte yakın tarihimi- 
zin mestur (üstü kapalı) gerçekle- 
rine de vukuf peyda etmiştir. O 
derecede ki; Ali Yakub Efendi 
âdeta Şeyh-ul İslâm Mustafa Sa- 
bri Efendi'den bir parça veya 
O'nun bize kadar ulaşan bir 
devamı idi. 

Benim Ali Yakub Efendi ile 
füli, fikri ve hissi beraberlik ve 
yakınlığımın asıl sebebi işte bu 
son noktadır. Tarihimizin «İ- 
kinci Fetret Devri» diyebileceği- 
miz Sultan Abdulhamid Hazret- 
leri'nden M. Kemal Paşa devrine 
ve hatta günümüze kadar devam 
eden çetrefil, kasden muam- 


malaştırılmış târihi ve siyasi ha- 
diseler üzerinde öyle derin bir 
vükufu, öyle keskin bir görüşü 
vardı ki; hayran olmamak kaabil 
değildi. Çeşitli vesilelerle beni bu 
gibi bahisler üzerinde dinledik- 
ten sonra dâjma şöyle derdi: 

“ - Şeyh-ül İslâm Sabri Efendi'- 
nin keşfen vâsıl olduğu hakikat- 
leri, sen delillendirmişsin!”. 


Kendimden daha Osmanlı 
hayranı bir adamı göstermek 
mevkiinde veya mecbüriyetinde 
kalsam, hiç şüphe etmeden Ali 
Yakub Hoca derdim. Mısır'da, 
Osmanlı hanedanın fevkalâde di- 
râyetli bir mensubu olan Şehzâde 
Mahmud Şevket Efendi ile sıkı 
bir dostluğu vardı. Ecdâdının, 
Osmanlıların himmeti sayesinde 
İslâm'a dâhil olmuş bulunmasını 
dâima büyük bir minnettarlıkla 
yâd eder ve bu Hanedana toz 


- kondurtmazdı. Merhum Şehzâde 


Mahmud Şevket Efendi'nin ona 
«Kıymetkâr eski aziz dostum!..» 
hitabı ile başlayan sayısız ve pek 
tafsilâtlı mektuplarından yirmi- 
altı adedi şahsi arşivimizin mü- 
stesnâ vesikaları arasında mah- 
fuz bulunmaktadır. 

Osmanlıya teabbüd kârane 
bir sürette bağlı bulunan bu büy- 
ük âlim ne yazık ki; ilk gençlik 
yıllarında ülkesindeki komünist 
katliamına şahid olmuş pek çok 
yakınlarınınşehadetini (görmüş 
olmak ve biraz da mizacının tesi- 
riyle merdümgiriz bir insandı. 


“Buna eklenen mahfiyatkâr tavrı 


dolayısıyle ciddi bir eser bırak- 
mamış ve meydan-ı cidâle atıl- 
mamıştı. Buna rağmen şuuraltı 
hep bu arzu ile dolu olduğu için, 
büyük bir teveccüh ve takdir ifa- 
desiyle bana dâima «Şeyh-ül Me- 
cânin», yani mecnunların şeyhi 
diye hitab ederdi. Bunu söyler- 
ken yüzündeki ifade ve ses tonu 
hâla hafızamda dipdiri durmak- 
tadır. Bir târizden ziyâde iştiyak 
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ifâdesi taşıyan bu hitabdan ben 


de her defasında ayrı bir lezzet: 


duymuşumdur. 
Benim, aziz vatandan zarüri 
ayrılışımdan sonra, âdeta öksüz 
kalan büyük oğlum Abdullah 
Sünüsi, mes”ud bir tesâdüfle, ay- 
nı apartmanda altlı üstlü oturma 
bahtiyarlığına ermiştir. Ali Ya- 
kub Hoca geçirdiği hayatın tabii 
biz icâbı olarak bedbindi. Bana: 
“ - Sen çok mütefâil (nikbin,iy- 
imser) bir insansın. Bu sebeble 
rühen sıkıldığım zaman senin 
sohbetine ihtiyaç duyuyorum!.” 
derdi. Bu yüzden gaybübetim 
üzerine, O'nun hayatında bir 
boşluk hüsule geldiğini tahmin 
ederim. Bu boşluğu arada sırada 
fıkhi mes'ele sormak bahânesi ile 
Almanya ve İngiltere'den telefon 
ederek gidermeye çalıştım ve bir 
çok kereler kendisine hergün be- 
raber olduğu oğlumu kasdede- 
rek: 
** - Yerime vekil bıraktım!..” de- 
dimse de Sünüsi'nin O'nu tatmin 
edip kendisine,birşey verebildiği- 
ni sanmıyorum. Lâkin, benim - 

“ sevk-i kaderle-yapamadığım ilmi 
ve fikri rehberliği yapmış ve ona 
'pek çok şey vermiştir. Bu 
bakımdan da kendisine minnet- 
tarlığım sonsuzdur. 


Balkan kırlarından tohum 
çatlatıp kök salan, Mısır'da Os- 
manlı bakiyesi müstesnâ âlimleri 


füyüzatıyla gelişen bir ulu çınar 


gibi tarihimizin müstesnâ miras- 
larından biri olan bu büyük âli- 
min vefâtı, hüzün dolu gurbet 
hayatında aldığım en mahsun 
edici bir haber olmuştur. O'nun 
kendi tâbiriyle «dima nikbin” 
olan ve her şeyde bir hayır göre- 
bilen kendimle birlikte, vatanda 
bir nevi gurbet hayatı yaşayan 
oğlum Abdullah Sünüsi ve bütün 
sevenlerini teselli edecek bir söz 
bulamıyorum. Mevlâ nihâyetsiz 
rahmetine müstağrak kılsın!.. 


<i 
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Öz yurdundan garipsin, öz vatanından parya! 

Necip Fâzıl merhum, müslümanların kendi yurtlarında itilip 
kakılmalarına bakıp böyle inlemişti. Ama gurbette garip kal- 
mak daha kötü olmalı... 

İnsan kendi yurdunda, itilse kakılsa da, sakalı yolunsa, başör- 
'tüsü yırtılsa da, yine bir dost muhiti, kendisi gibi gariplerle do- 
lu sıcak bir yuva bulabilir. Dışındaki insafsız, anlayışsız, düş- 
man zâlim dünyayı unutabilir... 

Hele ki, yurdumuz gibi gariplerin çoğunlukta olduğu bir vatan- 
da... 

Birleşir, konuşur, dertleşir, hatta isterseniz ağlaşır, birbiriniz- 
den kuvvet alır, ”dünler bizimdi, yarınlar da bizim olacak” di- 
yecek kadar bile güçlenebilirsiniz... 

Ama ya gurbetin soğuğunda... Bütün şekillerin, insanların, 
âdetlerin, yüzlerin ve gülüşlerin size yabancı olduğu bir diyarda 
ne yaparsınız? 

İşte Kadir Mısıroğlu ağabeyimiz yedi yıldır bu haldedir ve ne 
zaman hatırlasam, içimden ağlamak gelir... 


Kadir Bey'in dinini ve vatanını sevmekten başka bir kabahati 


(0) yoktur. Belki fazla sevmesi, resmen müsâde olandan fazla 
sevmesi, resmen gösterilip mecbur tutulanlardan başkalarını 
sevmesi, onun kabahati (!) olmuştur. 
İlk gençlik yıllarından beri bütün vaktini bu yola hizmet için 
harcamıştır. Çalışmış, okumuş, kendini yetiştirmiş, yakın tari- 
himizin en selâhiyetli bir âlimi olmuştur. Müslüman Türk 
halkının içinden çıkmış hâlis bir fikir adamıdır. 
Kitaplar yazmış, yayınevi kurmuş, bir çok eser yayınlamış, ga- 
zete çıkarmıştır. Anadolu'nun her tarafını dolaşarak yüzlerce 
konuşma yapmış, yüzbinlerce gence tarihin gerçeklerini, mille- 
timizin hakiki dost ve düşmanlarını anlatmış, tanıtmıştır. 
Ve işte yedi yıldır yâd ellerde "gurbet cehenneminde” dir. 
Acaba bu ızdıraplar ona da, ”bu millete hizmet etmek, cinne- 
tin ta kendisidir”? dedirtmiş, onu pişman etmiş midir? Hâşâ! 
Biz onun, 

İnsana sadakat yaraşır, görse de ikrâh 

Yardımcısıdır doğruların, Hazret-i Allah 
demeye devam ettiğini biliyoruz. 


Kendisini 1959 yılı sonlarında tanıdım. Edebiyat Fakültesi'ne 
yeni girmiştim. Kadir Bey, o sırada Hukuk Fakültesinin 
kıdemli bir talebesiydi. Çeşitli faaliyetleri vardı. Kitap yazıyor- 
du. Bir öğrenci yurdu açmış onu çalıştırıyordu. Fakülte dersle- 
rine vakit bulamazdı. Sonra bizlerle beraber o da okulunu bi- 
tirdi. 


Sayfa 4 


Onun Süleymaniye'deki yurdunda bir sene kaldım. Burası âde- 
ta bir tekke gibiydi. Geleni gideni eksik olmazdı. Gelenlerin 
çoğu da onunla münakaşa etmeye gelen muhâlifleri idi.Kadir 
Bey, tükenmez enerjisiyle onlarla cedelleşirdi. Hasımlarının 
hepsini susturduğunu ve birçoğunu kendi tarafına çektiğini bi- 
liyorum. O günler, yüksek tahsilde dindarların hemen hemen 
yok oldukları zamanlardı. Kadir Bey işte o yokluk günlerinde 
Üniversite muhitinde dalgalanan bir İslâm sancağı gibiydi. 


Üniversite talebe derneği seçimlerinde ilk defa olarak Kadir 
Bey, kendi grubu ile yeni bir ses olarak katılmıştı. Hukuk Fa- 
kültesinin ağzına kadar dolu anfilerinde yaptığı seçim 
konuşmaları, tek kelimeyle müdhişti. 


O sıralarda, me'lun ve menhus 27 Mayıs hıyaneti vuku buldu. 
Bununla şimaran solcuların ona nasıl saldırdıklarını hatırla- 


rım. İlk hapse girişi de o günlerdedir. 12 Mart'tan sonra da 


uzun müddet zulmen hapiste yatırıldı. 12 Eylül?den sonra yurt 
dışına çıkışının sebebi de işte o zulümlere tekrar uğramak iste- 


memesidir. 


Beyazıt'ta gençlerin uğrak yeri olan bir kitabevi açtı. Sebil 
Yayınevi'ni kurdu ve Sebil Yayınlarını çıkardı. 1979” dan sonra 
ise haftalık Sebil gazetesini neşretti. Konferanslarıyla pek çok 
genci milletine döndürdü. İkiyüz kırk sayı çıkan gazetesinde 
benim de yazılarım vardır. 


İşte yeni neslin yetişmesinde büyük emeği geçmiş olan bir 
üstad, en verimli çağında yurdundan ve hizmetinden uzak 
kalmış haldedir. Üstelik vatandaşlıktan da çıkarıldı. 
Kendisinde “Celâl” sıfatı gâlip olduğundan, rahmetli Mehmed 
Âkif'i “Yurdu terk edip gideceğine, kalıp davası için mücadele 
etseydi”? diye tenkid ederdi. Ne garip, kendisi de aynı cilvenin 
mazharı oldu... O, Âkif Bey'i böyle tenkid ederken, kendisi 
için içim titrer, korkardım. Bugün de onu tenkid edenlere aynı 
endişe ile bakıyorum. 


Halk, pek tuhaftır. İnsanı, “cömertsin der, maldan; yiğitsin 
der, candan eder.” 


Heyecanlı konuşmalar yaptığı günlerin birisinde kendisine: 
“Ağabey, bu anlattıkların, zaten mânâ olarak çok önemli. 
Ayrıca heyacanlı bir ifadeye lüzum var mı? Şöyle fincancı 
katırını ürkütmeden anlatsan...” demiştim. Güldü: 

“Sakin sakin konuşursam millet uyuyor.Hepsi alışmış, benden 
muhakkak heyacanlı sözler, ifşaatlar bekliyorlar” dedi. 
Şimdi o uyuyan miskinlere soruyorum: 

“İşte yiğidiniz gurbette. Acaba onu hatırladığınız oluyor mu? 
Ne yer, ne içer, ne yapar diyor musunuz? Vatana nasıl geri geti- 
ririz, diye çare arıyor musunuz? Yoksa harcanacak yeni yiğitle- 
rin peşindesiniz de buna va akne ke mu?” 


Kendi yazdığı kitaplardan birkaçı: 


Moskof Mezâlimi/Osmanoğullarının Dramı/Kurtuluş Sava-: 


şında Sarıklı oMücâhidler/Lozan Zafer mi, Hezimet 
mi?/Yunan Mezâlimi/Macar İhtilali/Amerika'da Müslüman 
Zenci Hareketi... 

Sebil Yayınları arasında çıkan diğer kitaplardan: 

Medine Müdafaası/Yanya'dan Ankara'ya/Osmanlılarda Fazi- 
let Mücadelesi/Ermeni Mezâlimi/İslâm'da Âile Hukuku/- 
İslâm'da Doğum Kontrolu/Yahudi/Mecelle/ Viyana'da İzleri- 


miz/Anadolu Sahabeleri/Sultan Vahdeddin/Meseleler/Pertev- - 


Bey'in Üç Kızı/Hakikat Nurları... 


Daha ne diyeyim; olsa olsa şunu: 


. “Haydi bakalım! Yalnız iyi gün dostu değil, kara gün dostu 
“olduğunuzu da gösterin, daha da geç kalmadan!” 


I Temmüz 1988 - 17 Zilkâde 1408 


Sebil 2 (251) 
A eN 

İnsanlar yalnız ekmekle değil, iyi söz ve nasihatlarla da beslenir. 

Hasır kamışından şeker olmaz.Şeker fabrikası mutehassıslarına soru- 
nuz bakalım. i 

Karga bülbülün sırrını bilmez, hiç bir zaman bilemez. Bilseydi 
onun gibi öterdi. O da kuş, o da kuş. Gülün kokusunun gözü burun- 
dur. Sesin gözü kulaktır. Acı ve tatlının gözü damak ve agızdır. 
İnsanın yüzünü kulakla görmek imkânsızdır. Gözle ses işitilmez. 
Şükrün sesini zahiri kulak işitmez, semi (işitici) ve âlim olan işitir. 

Pişmiş etin ve az pişmiş etin yüzleri ve tatları başka başkadır. Köf- 
te, pirzola, kızartma, döner, şiş.Hepsinin tadları, şekilleri de başka 
başka. Yüzleri zahirdir, tadları da batındadır. Görülmez. 

Hayvanlar bir zatı görünce kaçmışlar. Yanındaki mübârek zat 
“Buna niçin şaştın?”? demiş ve hemen sormuş: ““San ne yedin?” 

“- Biraz et yemiştim.” 

““- Sen onların etini yerken onlar sana dost olurlar mı ?..” 

O halde, yorganın altından çık. Yatağında oturma...Kilitli kapılarını 
aç, düşün !.. Gayp hazinesinin âlem gözüne kapalı kapısının 
aralığından birlikte bakalım : 

Göz bir âlettir, dışardaki bir cisimden gelen ziya dalgaları o cismin 
şeklini göz içine ve oradan dimağa götürür, biz cismi görürüz... Nasıl 
gördüğümüz, o belli değil...Belli olur; göreni bilirsen!.. Fakat cismin 
dışarıda olduğunu görürüz, içimizde değil... 

Kulak bir âlettir, dışarıdan ses dalgaları kulağa, oradan dimağa gi- 
der, nasıl duyarız meçhul... Fakat sesi daima çıktığı yerde duyarız, 
kulağımızda değil... 

Burun bir âlettir, bir yerden koku dalgaları burnumuza kadar ge- 
lir, kokuyu burnumuzda duyarız, görme ve işitme gibi dişarıda 
değil... 

“Gören”, “duyan”, “kokuyu alan” kim?.. “Ben kulum ile gö- 
rür, işitirim” (âyet) kokuyu alırım değil... 

Bu küçük misali halletmeye bak...Bunun hallinde fetih vardır. Fe- 
'tih demek kuvvetin bilinen sırrı... Bu sırrı kim bilirse, yahut ona bil- 
dirmeye izin olursa o kimseden keramet zuhur eder. Görünmede hü- 
ner yoktur, görünmeyeni görmede hüner vardır. 

İnsanın anlama hududuna ilâhi sır ve kuvvetlerin varlığı ancak müci- 
ze, büyük tesadüf, şans kelimeleri ile girer. Ve insan yine bunu, gaflet 
hududundan çıkamadığı için şüphe içinde, bocalama halinde idrâk 
eder, reddedemez... Adam vardır; anlayamadığı hâdiseleri garip ifa- 
delerle mırıldanır durur. i 

Bu hadiselerin arkasında Allah'ın dostuna verdiği bilinmeyen kuvveti 
gizlidir. Bunları anlamak için, başıboşları, mıknatısın demir tozlarını 
çekişi gibi toplayıp derleyecek adam lazım... Nerede bu? Hala 
anlayamadı iseniz sizinle işim yok... Su bulunmadan boru döşenmez. 
Nefer Razi ile Rıza Paşa arasında çok fark vardır... 
Biraz uykusuz kal... Uykusuzluk bir şey yapmaz... Uyku ilacı alıp da. 
uyuyanlara bakma... Onlar zaten uyanık değillerdir. Alıştıklarından 
ayrılmak istemezler de ondan ilaç alırlar. 

Görmede ışığa ihtiyaç var; işitmede lüzum yok... Görmeden efdal- 
dir duymak... 

“Essemliül 'basir”” ifadesinde semi” için tekaddüm (öne alma) 
vardır... , 

Bir dağdan büyük bir kaya kopar yuvarlanırsa, arkasından bir çok 
küçük taşlar düşer. Taşlar kadar bile olamayanlara yazıklar olsun!.. 
- Hakiki imanlı insan yalan bilmez, ölümden korkmaz, kadere bo- 
yun eğer, herkese kardeş nazarı ile bakar, böyle oldumu, onda riyâ 
yoktur. Midesine haram giremez (girmez değil!) dikkat... Bunlardan 
mahfuzdur (masum değil!.) ... Bu hale ir anlık sabır yüzünden 
gelmişlerdir. İşte bu gibilerden; ne gökteki kuş, ne denizdeki balık 
kaçar, sokulurlar yanına kırk yıllık dostmuş gibi. Bütün eşya ve mah- 
lükata karşı bir edep içindedirler. Bu edep, bağlı oldukları nizamın ve 
Kâinatın kanunudur. 


Buhar soğuğa maruz kaldığı zaman ona emrolunan yağmur olmak 
edebine girer, itaat eder. Bu edep Allah'a aittir, secdedir. 


i 909 
e 
DR. MUNİR DERMAN 
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İlk bahar gelir, ağaçlar, çimenler yeşil olma emrinin edebine bürü- 
nürler. — 

Her türlü hâdisat ve hayat tezâhürleri yekdiğerine muhtaç bir ede- 
be bağlıdır. Bu edebin devamını “Rahim” olan ve yekdiğerine hür- 
met eden hadisat temin eder... 0, 

Bu edebe girene mahlükat ve mevcüdat, eşya hürmet eder ki, işte 
tasarrruf dedikleri budur... t 

Velilerin kerameti bu edebin, kendilerine gösterilen hürmetin tezâ- 
hürleridir. 

Köpeğe iyi bakan adama köpek kul köle olur. Sebeb: Köpeğe 
yardım etmek köpeğin hürmet edeceği hududa girmek demektir. Kö- 
pek habersiz olarak sahibinin tasarrufuna girmiş olur. Bunun 
döndürülmüş ve kaybolmuş sırrı insanlar tarafından “*Sadâkat” keli- 
mesiyle ifade edilir. Her türlü mahlükat ve eşya da böyledir. “İyilikle 
yılan bile deliğinden çıkar” sözü, bunun başka türlü, uzaktan görü- 
nen bir ifadesidir. i 

Veliler, yanındaki müridlerini, bu edebe sokmağa çalışırlar. Bu 
edebe gidiler mi, onların da paslı, rutübetli olan kalp pencereleri 
açılır. Onlar da onlardan olurlar... ” 

“Ahlâki itmam (tamamlama) için gönderildim”? hadis-i serifinin 
en basit izahı buradan başlar. Bu çok uzun bir hudud meselesidir. 
Söz, yazı ve izahla olmaz. Sonra ne çıkar. Bilen zaten biliyor. Bilme- 
yen daha olgun olacak değil.. Bu kadar yeter. 

Benim çocukluğumda insanlar dikeni olmayan güller gibi idi. 
Şimdi gülü olmayan diken halindedirler. 

Allah'a şükür, bağışlarsa benim güzel bir gülüm var... 


BİR VESİKA 
BİNBİR İBRET 
Siyonistler, bir milletin sadece üst tabakasını elde ederler, 
sanılır. Halbuki işte size “İŞÇİ SİYONİST HAREKETİ” 
isimli kuruluşun bir broşürü.““Dünya Siyonist Teşkilatı?'nın 
her dört yılda bir yapılan kongresi için delege seçimi 
vesilesiyle yayınlanan şu broşürde gayelerini 
ne de güzel açıklıyorlar: Sulh ve sosyal adalet, ama İsrail'de. 


Bunun için bütün dünyada sayşız yahudi dayanışma 
teşkilatı ve nihayet siyasi ve iktisad tahakküm! 
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Sebil 2 (251) 


Goethe zamanına kadar İslâm 
Dini hakkında mevcut eserler, 
dinimizi bitaraf göstermekten 
çok uzak olmasına rağmen, yüce 
İslâm Dini ve bu dinin Peygam- 
beri ( Hz. Muhammed S.A.V.) 
Goethe'nin oOruhuna (işlemiş; 
Goethe de İslâmiyet'e tamamen 
müstesna bir alâka ve ruhi bir il- 
gi göstererek, uzun ve semereli 
ömrü boyunca İslâm Dini'ni 
diğer bütün dinlerden ve dünya 
görüşlerinden üstün tutmuş, €- 
serlerinde İslâm'ın fikirlerine da- 
ima yer vermiş, hatta İslâm'ın 
Almanya'da kök salması için €- 
linden gelen gayreti göstermiştir. 
Eğer Goethe'nin inceden inceye 
tetkik edilirse, İslâmiyet 
Goethe'nin İslâm Dini ve Hz. 
Muhammed'le olan alâkası, 
muhtelif cihetten kayda değer bir 
hadisedir. Goethe İslâm'a olan 
ilgisini (Ooömrünün (muhtelif 
zamanlarında göstermiştir. 23 
yaşındaki genç Goethe son dere- 
ce güzel olan “Mahomets Ge- 
sang” ( Muhammed'in Nağmesi) 
-adlı şiiriyle Peygamberi (S.A. v. ) 
meth-ü senâ eder. 


Kur'anı Kerim insanlara tebliğ 
edilmek üzere Allah (c.c.) tara- 
fından Cebrâil (A.S.) vasıtasıyla 
Hz. Muhammed'e (S.A.V.) Ra- 
mazan Ayı içindeki Kadir gece- 
sinde indirilmeye başlandığını bi- 
len Goethe, 70 yaşına ayak bastı- 
ğında zihninde tasarladığını ale- 
nen şöyle ifade eder: “Kur'anı 
Kerim'in Peygambere semadan 
indirildiği bir mübarek geceyi o 
(Goethe) niçin hürmetle tesbit et- 
mesin?” (1) Mevcdat da bu hadi- 
seden daha önemli ve büyük bir 
hadise yoktur. 23 yaşında 83 ya- 
şına kadarki uzun ömrünün 
muhtelif zamanlarında Goethe 
İslâm Dini'ne olan saygı ve hür- 
metini göstermiş olup, bugün 
ondan bize miras kalan ““Faust” 
un yanında en önemli eseri şüp- 
hesiz “Doğu-Batı Divânı”dır ki, 
o bilhassa bu eserini 1816 sene- 
sinde okuyucularına hayret veri- 


ci bir cümleyle takdim etmiştir: 
“Doğu-Batı Divânı”'nın müellifi 
“kendisinin Obir o müslüman 
olduğu şüphesini reddetmez.””(2) 


İKGOETHE'NİN KUR'ANI KE 
RİMLE MÜŞERREF OLUŞU 


Goethe 18 Nisan 1770 günü St- 
rassburg Üniversitesi'ne kayd- 


olur. 1770 senesinin Eylül ay- . 


nın ilk günlerinde Herder de 
Strassburg'a gelir. Herder geçir- 
diği bir ameliyattan dolayı 
yatakta yatmaktadır, “'hasta 
yatağında Herderi yoklayan 
Goethe dostça karşılandığını gö- 
rünce, ziyaretlerini sıklaştırır. 
Öyle ki, artık Herder'in yanın- 
dan ayrılmaz olur” (3). İşte bu 
ziyaretler (Oesnasında Herder, 
Goethe'ye Kur'anı Kerim'i oku- 
masını israrla tavsiye eder: 
“Wenn die germanischen Über- 
winder Europas ein klassisches 
Buch ihrer Sprache, wie die Ara- 
ber den Koran, gehabt hâtten; 
nie wâre die İateinische eine 
Oberherrin ihrer Sprache gewor- 
den, auch hâtten siclı viele ihrer 
Stâmme nicht so ganz in der İrre 
verloren??” (O (4) “Araplar'ın 
Kur'anı Kerim'e sahip oldukları 
gibi, Avrupa'ya hükmeden Al- 
manlar'ın dillerinde klasik bir 
kitabı olsaydı, latince asla Al- 
manlar'ın dillerine hükmede- 
mezdi, ayrıca onların soylarının 
çoğu da kaybolmaz ve yollarını 
şaşırmazlardı.” 

Bundan sonra Frankfurt'a gelen 
Goethe, 1772 senesinin sonbaha- 
rında Megerlin'in Almanca'ya, 
Marracius'un Lâtinceye yapılan 


.Kur'anı Kerim tercümelerinden 


çalışma yapar ve muhtelif on sü- 
reden bir de Kur'anı Kerim hülâ- 
sası ““Koran-Auszüge”? (5) mey- 
dana getirir. 1772/73 senelerinde 
de Hz. Peygamber'in hayatını 
Oelsner'in “Mohamed” (6) adlı 
kitabından tetkik eden Goethe 
hemen ““Mahomet-Drama” (7 
diye bir piyes plânlar. O, bunda 
Kur'anı Kerim çalışmalarını şairce 
istimal etmek istiyordu. Yazıla- 


'tirmiştir. 


Sayfa 6 


rından anlaşıldığına göre Goethe 
İslâmiyet'le meşgul olmuş ve 
Kur'anı Kerim'i inceden inceye 
tetkik etmiştir. Goethe 23 yaşın- 
dan 83 yaşına kadar 60 yıl' 
aralıksız İslâm'la meşgul olmuş- 
tur. 


KORAN-AUSZÜGE | 


Goethe'nin geriye dönerek haya; 
tımıanlattığı**“Dichtung, undWahr 
heit”” (8)(Şiir ve i 
Hakikat) adlı e- 
serinde belirttiği 
gibi o““Lösung 
der odamaligen 
Zeit: O zama - 
nın çaresi” hiç 
şüphesiz “Toler.. 
anz: hoşgörü” i- 
di.““Aufklârung: 
Aydınlanma 
Devri'ni” ten- 
vir eden İslâ- 
m'ın hoşgörüsü 
olduğunu bilen genç Goethe ilk 
önce Kur'anı Kerim'i, O'nun yü- 
ce mânâsına hürmet ederek öğre- 
niyordu.. Beşeriyetin çoğunluğu 
İncil'den başka ilâhi kitaplara 
iman ediyor, işte o din saliklerine 
karşı peşin hüküm sahibi olma- 
dan saygı duyulmasını anlatırken 
o bizim gözlerimizin önüne İs- 
lâm'ın hoşgörüsünü en güzel bir 
örnek olarak sergiliyor. 
Goethe'nin ilgisini çeken bir se- 
bep de lisani değeri hâiz olan 
Kur'anı Kerim'in talimini idrak 
idi. Zira Herder Kur'anı Kerim'- 
den söz ederken arapların ““Kla- 
sik Kitabı” demiş ve Goethe'nin 
dikkatini bu hususa çekerek 
“böyle bir kitabın eksikliğini Al- 
man Halkı hissetmektedir”? (9) 
demiş. İşte bundan dolayıdır ki, 
Goethe Kur'anı Kerim'i öğrendi- 
gi sıralarda Arapça öğrenmek 
için çaba sarfetmiştir. (10) 

Goethe 1772 yılının sonbaharın- 
da Frankfurt'ta kitap fuarından 
menfi (Oönsözlü (Megerlin'in 
Kur'anı Kerim tercümesini temin 
etmiş, ayrıca yine menfi önsözlü 
Marraccius'un lâtince Kur'anı 
Kerim tercümesini okuyup karşı- 
laştırma yapmış ve muhtelif on 
süreden “Kur'anı Kerim hüselâsı 
-Koran-Auszüge”?* meydana ge- 
Katharina 
Mommsen'in kanaatine göre: 
“Megerlinin tercümesi kitap 
fuarından önce neşredilmiş olup, 
Goethe kitabın formlarına sahip 
bile olmuştu. Hatta Goethe'nin 
zikri geçen tercüme hakkında 
kısa bir tenkidi de “Frankfurter 
gelehrten Anzeipgen?? mecmua- 
sında neşredilmiştir. Goethe ken- 
disinin Kur'anı Kerim için Me- 
gerlin'in tercümesinden çok da- 
ha yüce fikirlere sahip olduğunu 
belirtmiştir. Ayrıca Goethe'nin 
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tenkidi-başkasından çok daha iyi 
bir tercüme arzusunu taşımakta- 
dır.” (1)“Kuranı Kerim'in 
şümülünü kavrayacak keskin bir 
zekâya kâfi derecede sahip olan, 
şarkın semâsı altında (vahyi ila- 
hinin geldiği yerde) Kur'anı Ke- 
rim şair veya Peygamber hissiyle 
mütercimin otağında okunmuş 
olsa ve o bir Alman (müslüman) 
tarafından Almanca'ya tercüme 


gigi 


Bil rr8 * 
Mer e, 
dee 


Goethe'nin el yazısı ile, 
Kur'anı Kerim'in 114. Suresi | 


edilse”. (12) Divanın iyi anlaşıl- 
ması için kaleme aldığı “*Noten 
und Abhandlungen :İlmi araştır- 
malar ve Hâşiyeler”? bölümünde 
Goethe, Oo ihtiyarlığında (o bile 
Kur'anı Kerim'in lisân güzelliği- 
ni şöyle methediyor: Kur'anı Ke- 
rim'in üslübu, muhtevasına ve 
maksadına göre müsâmahasız- 


.dır, büyükdür, dehşetlidir, yüce- 


dir ve ulvidir” (13). Avrupalı 
mütercimlerden hiçbiri Kur'anı 
Kerim'i Goethe'nin istediği şekil- 
de tanıyıp öğrenemedi ve gereği 
üzere de tercüme edemedi. 


Devamı var! 
DİPNOTLAR 


1. HA 2, Sh. 206. 

2. HA 2, Sh. 268, 

3. Salah Birsel: Goethe-Seçmeler. Btan- 
bul Sh. 27. 

Goethe 1770 yılının sonbaharında Her- 
der'le tanıştığı vakit 21 yaşında olup, 
Herder ise 26 yaşındaydı. Bkz. HA 9, 
Sh. 739. 

4. Katharina Mommsen: Goethe und 
der Islam. Stuttgart 1962, Privatdruck, 
SA. 7. 

5. Hanna-Fischer-Lamberg: Der Junge 
Goethe, Bd. 3, Sh. 125-127 

6. HA 10, Sh. 514: “Mahomets Leben- 
Hz. Muhammed'in hayatını kendisiyle 
uzun zamandan beri ahbaplık kurduğ- 
um Oelsner'den okuyarak kendimi bir- 
takım yeniliklere doğru ilerlettim”. 

7. Bkz. Lamberg: Der Junge Goethe. 
Bd. 3, Sh. 128-133. 

8: HA 9, Sh. 616. Goethe 1811 yılında 
“Dichtung und Wahrheit” adlı eserini 
yazmaya başlamıştır. Bkz. HA 9, Sh. 
735. 2 Nisan 1811: Schema zur Biogra- 
phie. 

9. Katharina Mörliseni “Im Islam Le- 
ben und Sterben wir alle”* (Goethe und 
der Islam). Sh. 14 

10. HA 14, Sh, 481 

11. Katharina Mommsen: “Tm Islam 
Leben und Sterben wir aile” (Goethe 
und der Islam). Sh. 14 

12. Bkz. ayrı eser, Sh. 14 

13. HA2, Sh. 145. 
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Aziz Vatandan Ayrılışın Hikâyesi 


Sayfa 7 


BİR RÜYA 


Tahminen bir buçuk saat kadar 
uyuduktan sonra bir rüyanın (1) 
tesiriyle uyandım. 


Gördüğüm rüya (2) şuydu: 


İki tane tiyatro anfisi şeklinde 
dershâne, birbirine muttasıl fa- 
kat aralarında bir hâil (perde) ve- 
ya duvar olmaksızın mevcuddur. 
Sıralar arkaya doğru gittikçe 
yükselmekte ve anfilerin biri si- 
vil, diğeri ise askeri talebelerle 
dolu bulunmaktadır. Askerlerin 


. hepsi de bahriyeliler gibi bembe- 


yaz elbiseler giymektedirler. Ön 


.sıralar muntazam işgal edilmiş, 


arka sıralarda seyrek seyrek otu- 
rulmakta ve bazı boş yerler gö- 
zükmektedir. 


Anfilerin her ikisine birden hitap 
edecek vaziyette ve ön tarafta bir 
muallim kürsüsü mevcuttur. Gü- 
ya zil çalmış, asker ve sivil tale- 
beler yerlerine oturmuşlar ve ho- 
calarının gelmesini bekliyorlar- 
mış. Bu sırada bende ve onun 
yüksekçe zemini ile talebe sıra- 
ları arasındaki koridorumsu boş- 
lukta -hapishâne tabiriyle söyle- 
mek gerekirse- volta atmakta- 
yım. Yanımda başka bir sınıfın . 
hocası, genç bir profesör var. 


“Onunla memleket meselelerini 


konuşuyorum. Daha çok ben sö- 
ylüyorum, O dinliyor. Fakat ba- 
şıyla ve kısa cevaplarıyla hep be- 


- oni tasdik ediyor. Bu zâtın kim, 


olduğunu bilmiyorum. Yalnız 
rüyada, güya Onu çok iyi tanı- 
yormuşum ve adam sırılsıklam 
bir Kemalistmiş. Bundan dolayı, 
beni aşırı bir surette tasdiki 
karşısında hayret ederk diyor- 
dum ki; 


““ - Şu anda bizi seyreden tale- 
.beler,sizi de beni de çok iyi tanı- 
İyorlar. Fikirlerimizi biliyorlar. 


“Bu bakımdan size ne anlattığımı 


'duymasalar bile, kolayca tahmin, 
edebilirler. Sizinse, bana karşı 
samimi tavrınızı ve şu tasdikleyi- 
ci halinizi seyrettiklerinden, hak- 
kınızdaki kanaatlerini değiştire- 
cekler. Size de bana karşı olduğu 
gibi düşman olacaklar veya bun- 


kacaklar. İsterseniz dışarı çıkıp 
konuşalım...” 


Muhatabıma söylediğim sözlerin 
hülâsası ise şu idi: 


“ - Bu memleket İslâm'a sarıl- 
madıkça kurtulamaz! Şeriatı baş 
tacı etmek, hem demokrasinin 
hem de inancımızın icâbıdır. De- 
meokrasinin icâbıdır, çünkü; bu 
rejim halk ekseriyetinin irâdesini 
üstün tutar. Türkiye'nin nüfusu 
ise, yüzde doksan dokuz nisbe- 
tinde müslümandır. Demokrasi- 
lerde insanların vicdan ve inanç- 
larına aykırı bir surette idare 
edilmeleri tecviz edilmez. İnandı- 
ğı gibi yaşamak, demokratik ül- 
kelerde azınlıklara ve vatandaş 
olmayan misâfir topluluklara bi- 
le tanınan bir haktır. Siz bir hu- 
kuk profesörüsünüz. (Çülkü gü- 
yâ muhatabım hukuk profesö- 
rüymüş.) Müslüman bir toplulu- 
ğa İsviçre gibi bayrağı haç olan 
bir milletin kanununu (Medeni 
Kanun) alıp tatbik etmek insan- 
ların tabii hak ve hürriyetleri 
karşısında mutlak bir zulüm 
değil (o midir?...Bilirsiniz Oki, 
Kur'an aynı zamanda hukuki bir 
sistem getirmiştir. Bu sistemin 
bütün kaideleri, Müslümanların 
inancına dâhildir. Hal böyleyken 
bir taraftan hâkimiyet bilâ kayd- 
ı şart yani kayıtsız şartsız mil- 
letindir, diye diğer taraftan da 
milleti kendini inançlarına ters 
'bir hayat nizamına zorlamak, 


ham de bunu hukuki bir kılıfa: 


sokup güyâ milletçe seçilmiş bir 
meclise ve milli irade adına yap- 
tırmak, bir ne menem şeydir?! 
Bu riyâ daha ne kadar devam 
edecektir?! Ya, bizde “'demok- 
rasi” değil, “oligarşi” (zümre 
iradesi) var, demeli veyahut da 
İslâm'ın bütün emir ve yasakları, 


milletin hukuki şahsiyeti demek. 


olan Devlet'e hâkim kılınmalı- 
dır. Şu tezat ve iptidâiliğe sebep 
olan M. Kemal Paşa ve O'nun 
Batı'yı taklitten ibaret olan sis- 
temi, yıkılmaya mahkümdur. 
Çünkü ne bugünkü Türkiye bin 
dokuzyüz otuzlu yılların Türki- 
ar ve ne de ordu, kemaliz- 
-me sağladığı suni destekle O'nu 


“millete rağmen” temadi ettir- 
meye muktedir olabilecektir! Or- 
dunun vazifesi bu değildir. Bu 
tutum, O'nun itibârına zarar 
vermektedir. İşte “27 Mayıs” 
misâli ortada. Bir ülkede en bü- 
yük güç, milletindir, Milli irade- 
.ye ipotek koymaksa, bize mah- 
sus bir garabet ve iptidailiktir. 


“27 Mayıs İhtilali”? ne tekaddüm 
eden günlerde Hükümeti istifaya 
zorlayan DP grubunda milletve- 
killerine karşı yaptığı bir konuş- 


mada rahmetli Adnan Menderes: ' 


““ Arslanlar! Siz isterseniz Hi- 
lâfet'i bile geri getirebilirsiniz” 
dedi diye memlekette nasıl kıya- 
met kopmuştu, hatırlarsınız. 
Halbuki bu, hukuken gayet 
doğru bir söz değil miydi?! Eğer 
milletvekilleri hakikaten Milletin 
vekilleriyse, istedikleri takdirde 
bunu. yapabilmelerine engel ne- 
dir? 1924'de Hilâfei kaldıran- 
lar, milli iradeyi temsil yönün- 
den, daha mı sağlam bir zemin 
üzerindeydiler, asla!..Cümle 
âlem bilir ki, o Meclis M. Kemal 


" Paşa'nın diktatörlük saltanatı- 


nın mahsülü ve milli iradeyi tem- 
silden çok uzaktı. O zaman tek 
parti ve tek şef devriydi. Öyle 
insanların gelecek nesilleri de 
kendi irâdelerine tabii kılmak 
hususunda hukuki bir mesnedle- 
ri olabilir mi?! 


“ Siz de bilirsiniz ki, bugün 
Avrupa devletlerinin çoğu, kral- 
lıkla idare olunmaktadır. Başta 
İngiltere olmak üzere İsveç, Nor- 
veç, Danimarka, Belçika ve İs- 
panya böyledir. Fransa ve Alma- 
nya'da bile eski kral aileleri tek- 
rar mevkilerini elde etmek için 
siyasi ve fikri çalışmalar yap- 
maktadırlar. (3) Millet isterse, 
pekâla olur. Çünkü, onlarda de- 
mokrasi var. Biz de ise; olmaz. 
Milletin istemesi yetmez. Neden? 
Çünkü, güdümlü bir idare altın- 
dayız. Hem yarı münevverlerimi- 
zin ve hem de onları perde arka- 
sında idâre edenlerin razı olması 
lâzımdır.” 


Kabli bir mülâhaza ile Kemalist 
olduğunu bildiğim hukuk profe- 


sörünün şu fikirlere nasıl olup da. 


tasdik tavrı aldığını, bunun sırf 
bir “nezaket sâikası” ile izahı, 
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SIL OLDU2!, 


kabil bulunmadığını düşünerek 
kendisine zikrettiğim hatırlatma- 
yı yapmış ve dışarıda konuşmayı 
teklif etmiştim. Bunun üzerine 
O: 

“- Hayır, hayır asla!.. Burada 
konuşalım. Talebeler ne. düşü- 
nürlerse düşünsünler. Ben bir 
ilim (adamıyım. o İnandığım 
hukuki prensiplere uyan her dü- 
şünceyi kabul ederim. Ancak 
doğruyu tesbit başka, onu ger- 
çekleştirme başkadır. Tesbit, 
ilim adamlarının, gerçekleştirme 
ise, hareket adamlarının işidir. 
Bana gel bu doğruları gerçekleş- 
tirmek için bir iş yapalım, dersen 
gelmem!.. Ama, şu....şu doğru 
değilmi, diye soruyorsun. Benim 
inandığım ilmi ve hukuki pren- 
sipler açısından doğru olan bir 
şeye ben nasıl doğru değil, diye- 
bilirim?!” 


Tam bu sırada dersin hocası gel- 
di. O da tanıdığım bir kimse 
değildi. Asker veya sivil olduğu 
hakkında da bir fikrim yok, yani 
hatırlamıyorum. Yanımdaki 
profesör benden müsaâde isteye- 
rek çıkıp gitti. Ben de sivillerin 
sınıfında seyrek otürulan arka sı- 
ralardan birine geçtim. Güya ben 
de o sınıfın talebesi imişim. Kür- 
süye geçen Hoca: 


“ - Biliyorsunuz, dersimiz ta- 
rih”? dedi ve ilâve etti: 

- Kitaplarınızı kapatın, sizi 
imtihan edeceğim!..”. 


Sonra benim oturduğum kısma 
doğru eliyle işaret ederk: 

- Sen, tahtaya gel.” dedi. 
Bu anda içimi bir kasvet bastı ve 
zihnimden süratle şu düşünceler 
geçti. Adeta kendi kendimle 
konuıstum. 


- Eyvah!.. Şimdi ne yap- 
malı!.. O'nun istediği gibi anlat- 
mak, benim işime gelmez. Benim 


bildiğim gibi anlatmamı da ka- 


bul etmez! Tadsız bir iş olacak. 
Benim kitabım bile onlarınkin- 
den farklı...” 


Sıranın üzerine abanır gibi ya- 
vaşça doğruldum. Elimi önüm- 
deki tarih kitabına attım. Kirli 


Devamı sayfa 14'de 


SEBİL-TÜRK Sucuk Fabrika- 
s”nın mâmulleriyle birlikte diğer 
bütün dayanıklı gıda maddeleri- 
nin de dağıtımını yapmak üzere 
kurulmuş bulunan UKAZ Mar- 
'keting GmbH. geniş tabanlı bir 
dağıtım şirketidir. Bu' senenin 
yılbaşında teşebbüse geçilerek 
kurulan UKAZ”'ın ana mukave- 
lesinin mahkemece tasdik ve tes- 
cili tamamlanmış, bu sebeple 
bastırılan hisse senetlerini orta- 
klara dağıtmak üzere, şirket 
merkezinde bir toplantı tertip e- 
dilmiştir. 

Avrupa'nın her tarafından altı- 
yüzden fazla ortağın iştirakiyle 
ve bir milyon mark sermayeyle 
kurulan UKAZ'dan en az bir, en 
fazla on. hisse alınabilmektedir. 
Bütün hisseler eşit olarak bin 
marklıktır. 

Toplantı 19 Haziran Pazar günü 
öğle namazını müteakiben başla- 
mak üzere plânlanmıştı. Fakat, 


Fransa ve İsviçre gibi bazı uzak . 


yerlerdeki ortaklarımızın çoğu, 
- ertesi günü iş alacaklarından 


dolayı geri dönmeyi de hesap 


ederek Cumartesi gününden iti- 
baren gelip hisse senetlerini alıp 
gittiler. Diğer büyük kısmı ise, 
Pazar günü ilân edilen saatte Su- 
cuk Fabrikamızın Toplantı Sa- 
lonu'nda hazır bulunuyorlardı. 
Önce fabrika mescidinde topluca 
öğle naniazı kılındı. Sonra ortak- 
larımızdan Hâfız Cevat Kara'nın 


okuduğu kısa bir Kur'an-ı Kerim 


ile toplantı başladı. 


İlk olarak şirket umumi organi- 
zatörü Kadir Mısıroğlu ortaklara 
karşı kısa ve veciz bir konuşma 
yaptı. Bu konuşmada önce misa- 
firlere teşriflerinden dolayı te- 
şekkür ettikten sonra UKAZ'ın 
teşekkül safahatını ve gayelerini 
hülâsatan anlattı. Sonra plânlan- 
mış olan yatırım programını izah 
etti. Sonuncusu İSLÂM BAN- 


KASI olmak üzere kurulmuş ve 


kurulacak olan on adet şirketin 
mâhiyet ve şartlarını izah ettik- 
ten sonra ezcümle dedi ki: 


* « Aziz arkadaşlar!.. 

Bizim teşebbüs ettiğimiz iş, Av- 
rupa'da ilk defa yapılmaktadır. 
Şimdiye kadar herkes buradaki 
toplumumuzu muvakkat adde- 
diyor ve Avrupa'da yatırım yap- 
mayı düşünmüyordu. Oysa bu- 
günkü şartlar göstermektedir ki; 
gelecekte Avrupa'da büyük bir 
Türk Topluluğu daima mevcud 
olacaktır. Bu topluluğun 
gençleri, nasıl Türk ve müslü- 
man kalabileceklerdir? Kimse 
bunu düşünmemiş ve kalıcı mü- 
esseseler kurmamıştır. 

Bir de iktisadi imkânlarla deste- 
klenmeyen davalar cılız kalmaya 
mahkümdur. Biz Avrupa'da ya- 
şayan dört milyonluk kitlemizi 
iktisadi bir güç haline getirmeye 


müncer olacak yolu, bu şirketler 


topluluğunu gerçekleştirerek 
açacak ve bu vâdide öncü i ola- 
cağız! 

Sucuk fabrikası, dağıtım şirketi; 
tavuk fabrikası, hayvan üretim 
çiftliği, peynir fabrikası, inşaat- 


emlâk şirketi ve nihayet İslâm 


Bankası!.. Bunlar Avrupa'da 
davamızın sırtını dayayacağı bi- 
rer sağlam kaleler olacaktır. 


Bugün Avrupa'daki toplumu- 


muzun bankalardaki mevduatı ' 
seksen milyar marka yükselmiş- 


tir. Buna Alman bankalarının 


verdiği faiz miktarı, üstü üstüne 
yüzde biri geçmemektedir. Ban- 
kanın bu meblağı müteşebbüs sa- 


nayiciye faizle vererek elde ettiği 
faiz kârı ise sekiz milyar marktır. 


Bankerlerin çoğu, hiç şüphesiz 


Yahudidir. Düşününüz birlik ve 


beraberliklerden mahrum oldu- 
gumuz için düşmanımıza ne kor- 
kunç bir silahı veriyoruz. Toplu- 


luğumuz Cenab-ı Hakk'ın izniy- . 


le muhtaç olduğumuz huzur, bir- 


lik ve güce ulaşmak için ciddi 


birnüvedir. Böyle hayırlı bir yol- 
da nâçiz şahsiyetime göstermiş 


Ortaklarımızdan Yaşar ÜNLÜ 
Ortaklık Resmi Senedini alırken 
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Köln civarındaki ortaklarımızın yazılı müracaatla sıraya girmelerini rica ede- 
riz. Zira bu evlerde halen oturmakta olanlara tercih hakkı ei 


BU EVLERİ SİZİN İÇİN SATIN ALIYORUZ!.. 
Köln'de Hitzel Strafe 220-226'da 224 Daire!.. . 


Kira öder gibi ödeme imkânıyla ev sahibi olacaksınız... 


Huriçten kimselere satabileceğimiz daire sayısı mahduttur. 


i Binaları görmek ve daire satın almak isteyenlerin zikredilen adreste şirketimiz 


memuru olarak bulunan Süleyman (Uzun) Hoca Efendi'ye müracaa 
(Tel. 0221/131716 veya 0221/744141) 


Mühim Not: Almanya'nın başka şehirlerinde oturan ortaklarımızın bö 
tan satılık blok binaların olduğunu duyarlarsa bunları da kendileri iç 


almamızı temin etmek üzere acele bize bildirmelerini rica ederiz. 


Dİ 


olduğunuz teveccühden dolayı 
teşekkürler ederim. Allahı hepi- 
nizden razı olsun!..” 


Müteakiben toplantıda BHW 
Bank namına Alman arkadaşla- 
rıyla birlikte müşhid sıfatiyla 
hazır bulunan Hasan Dönmez, 
Avrupa'daki Türk işçilerinin Al- 
man kanunlarını ve ne gibi hak- 
ları olduğunu bilmediklerinden 
mâruz kaldıkları zararları tâf- 
silatıyla (Ove rakamlarla uzun 
uzun anlatmış, karşılıklı sual-ce- 
vap şeklinde süren bu konuşma, 
geç vakitlere kadar sürmüştür. 
Bu müzâkerelerin en heyacan 
çekici noktası, Almanya'da her- 
kesin devlet kredisiyle bir ev sa- 
hibi olması ve borcunu da kira 
öder gibi gayet kolaylıkla geriye 
ödemesi meselesi teşkil etmiştir. 
Hasan Dönmez bu konuşmasın- 
da Kadir Mısıroğlu'nun kurduğu 


ve kuracağı şirketlere dahil olan- 
lar için, talep edeceği krediye hiç 
bir had hudud olmadığını ifade 
ederek demiştir ki: 


* - Dresdner ve BHW Bank Ka-' 
dir Bey'i bütün teşebbüslerinde 
sonuna kadar destekleme kararı 
almıştır. Çünkü O'nun hayat ve 
faaliyetlerini incelemiş, bankaya 
çok büyük bir topluluğu müşteri 
yapacağına inanmıştır. Bu 
bakımdan O, adı geçen banka- 
lardan ferd olarak herhangibir 
kimsenin talep ve elde eedemeye- 
ceği şu istifadeyi sizin mütenasid . 
topluluğunuz sayesinde elde et- 
mektedir. O halde bu birliği ko- 
ruyunuz, geliştiriniz. Birlik. ve 
beraberlik inancımızın icabıdır. 
Siz O'nunla bir kuvvet oluyorsu- 
nuz O ğa sizinle!..” 


Toplantı geç vakit nihayet bul- 
muştur. 


di 


ıtları... 


öyle top- 
çin satın 


Artık Türkiye'de yeni çıkan kitapları tanıtmak, kitap tiryakilerine bütün 
kitapçıların neşriyatını bir arada görerek aradığını kolayca temin edebil- 
mek imkânını bahşetmek üzere bir kitap fuarı kurulması âdet haline 
gelmiştir. 


| - Bu yıla kadar irili ufaklı sağcı, solcu bütün kitapçıların katıldığı fuarda 


SEBİL YAYINLARI asla mevcud olamamıştı. Zira, 1984 yılında kitap 
depomuz yakılmış veya yaktırılmış bulunduğundan elimizde böyle bir 
fuara iştirakle teşhir edecek hiçbir eser yoktu. Yüz milyonlarca Türk lirası 
maddi zarara mâl olan bu yangının asıl üzülecek yanı, bir daha artık yeri- 
ne konulması imkânsız olan onbinlerce ciltlenmiş SEBİL Mecmuası'nın 
tamamen heba olup gitmesidir. Bununla birlikte bir de LOZAN ZAFER 
Mİ, HEZİMET Mİ? isimli eserimizin başta HİLÂFET olmak üzere Lo- 
zan'da maruz kaldığımız manevi kayıplarımızın hazin hikâyelerine tahsis 
edilmiş bulunan 3. cildinin tamamen yanıp kül olmasıdır. O derecede ki; 
yirmi bin adet basılmış olan bu değerli eserden, sadece müellifine gönde- 
rilmiş gayri mucelled (ciltlenmemiş) bir tek nüsha kurtulabilmiştir. 

Yangından sonra yeniden ve teker teker basılmaya başlanan SEBİL Ya- 
yınlarıyla bu yıl Sultan Ahmed Câmi-i Şerifi avlusunda 29 Nisan/16 Ma- 


& yıs tarihleri arasında açılan kitap fuarında bir SEBİL pavyonu görmek ve 


METE 


İ 18 Haziran 1988 Cumartesi günü 
'ANAP Kongresinde Başbakan 
Özal'a karşı menfur bir süikasd 
tertip edildi. Tahkikat devam et- 
mekte ve perde arkası henüz ay- 
| odınlatılmamış O bulunmaktadır. 
| Bunu şu yapmış, bu yapmış gibi 
İ ihtimaller sürüp giderken, üzeri- 
ne parmak basılacak en ünemli 
nokta, Özal'ın serin kanlılığını 
kaybetmeyerek ölümden kıl payı 
kurtulmuşken, tekrar kürsüye 
geldiğinde vehleten (durup dür- 
şünmeden, âniden) söylediği şu 
İ sözlerdir: 

İ .““- Önce şunu söyleyeyim ki; Al- 


| o lah'ın verdiği ömrü O'nun iznin- 
| den başka alacak yoktur. Biz de 
İ O Allah'a teslim olanlardanız.” 


İ Oİnsiyaki bir sürette Söylenen bu sözler hiç şüphesiz samimi 
İ bir İman'ın tezahürüdür. e. 

İ ANAP adı konulmamış bir koalisyondur. İçinde liberalin- 
den en muhâfazakârına kadar çeşitli insanlar mevcuddur. 
Özal bu sözleriyle şuur altı ve gönül muhtevası olarak ki- 
minle birlikte olduğunu göstermiştir. Umarız ki; gayri mu- 
sâid şartlarına rağmen artık şu herkesin bildiği tezadların- 
dan kurtulsun. ii 

Bu menfur sülkasdı Yunan'a karşı yumuşamanın, Şarktaki 
tenkil hareketlerinin bir karşılığı veya cevabı olarak görmek 
veya göstermek isteyenler vardır. Bizce, tahkikatın nasıl sey- 
redeceği şimdiden bilinemez ama, bu hadise O'nun yakın 
gelecekte Reis-i Cumhur namzedi olmak ihtimalinden doğ- 
muştur. Tahkikat en sonunda bu mevzudaki muhtemel bir 
rakibine dayanır da ifşa ve ilân edilemezse şaşmayalım!.. 


bazı Sebil yayınlarına kavuşmak, kitapsever müslüman gençleri bahtiyar 
eden bir hâdise olmuştur. 
Yukardaki resimde Sebil pavyonunu ve oraya konulan mânalı bir resmi 


görüyorsunuz. Sebil Yayınevi'nin yeni sahibi Abdullah Sünüsi 
Mısıroğlu'nun (O himmetiyle oduvara asılan Başyazarımız Kadir 
Mısıroğlu'nun eski bir resmi... altında mânidar bir ifade: GURBETTEN 
SELÂM!.. 

Tevekelli geçen sayımızın kapaina: ÂŞIKLAR ÖLMEZ!.. ifadesini kon- 
durmamışız. Evet, demek ki âşıklar ölmezmiş.... 
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PAROLA ÇAN 


1969 yılı sonlarında 
İstanbul M.T.T.B.'inde 15 gün- 
de bir seminerler veriyordum. Bu 
seminerlere umumiyetle 
yetiştirilmeye müsâid kabiliyetli 
gençleri alıyorduk. Her seminer 
ayrı bir mevzuda ve muayyen bir 
mektep talebesine mahsus idi. 
Gitgide tesir halkası genişleyen 
bu seminerlere gelenler 
kalabalıklaşmaya başlamıştı. 
Öyle ki kısa bir müddet sonra, 
M.T.T.B. idarecisi olan 
gençlerin , gelenleri kontrol et- 
mesi imkânsızlaşmıştı. 

1970 yılı Ocak ayındaydı ki, 
Yıldız Teknik Üniversitesi tale- 
besi için tertiplenmiş olan semi- 
nerimize, salonun istiab etmesi 
imkânsız sayıda genç gelmişti. 
Mevzu, “Harf İnklâbı” idi. İlk 
zamanlar seminere iştirak eden- 
ler davamıza bağlılık yönünden 
kapıda kontrol edilerek içeriye 
alınıyordu. Bu defa böyle bir im- 
kân bulunamadı. Hatta 150-200 
kişiyi istilab edebilen, seminere 
ayrılmış koridorumsu mahalle 
birlikte esas konferans salonu da 
gelenlerle tıklım tıklım dolmuş- 
tu. Bu toplantıların sonuncusu 
olan bu seminerimiz ister istemez 
bir konferansa dönüşmüştü. 
M.T.T.B. idarecilerinin kontrol 
ve hâkimiyet namına yapabildi- 
kleri tek şey kendi arşivleri için 
daima hazır bulundurageldikleri 
. teypten mâdasını toplayıp idare 
odasına hapsetmekten ibaret 
kalmıştı. Halbuki bu seminerle- 
rin bir gayesi de konferanslarda 
alenen söylenemeyecek hakikat- 
leri güvenilir gençlere bütün 
mahrem noktalrıyla öğretici bir 
metodla ve karşılıklı bir müzâke- 
re süretiyle izah edebilmekti."Or- 
taya çıkan şu manzara karşısında 
faaliyetin esas maksad ve üslü- 
bunu muhâfaza imkânı kalmadı- 
gından müteselsil seminerlerin 
sonuncusu olmaya mâhkum olan 
“Harf İnklâbı”” hakkındaki bu 


TUR!.. 


konuşma, esas konferans salo- 
nunda cerayan etmiş ve bir mey- 
dan nutku havasıyla üçbuçuk 
saat sürmüştü. 


Genç, heyacanlı ve ilim yo- 
lunda bir kalabalık bulunca, ben 
de hem meseleyi biraz daha 
etraflı anlatabilmek ve hem de 
“Harf İnkilâbı”” yerine başka 
meselelere de temas edebilmek 
gâyesiyle (oOsözü bir o hayli 
uzatmıştım. Bu maksadla kendi- 
me “Harf İnkilâbı”” nın esbâb-ı 
mucibesi (gerekçesi) gibi bir bâ- 
hane bulmuş ve işe bir hayli ev- 
velki vekâyiden (vak'alardan) 
başlamak (lüzumunu Oo hisset- 
miştim. 

O güne kadar Kemalist İnki- 
laplar ve M. Kemal etrafında 
tenkid ve târiz sadedinde sadra 
şifa bir şey söylenmiş değildi. Sö- 
ylenenler de O'nun siyasi ve 
içtimai fikir ve hareketleri 
hakkında idi. Askerlik hayatı 
için vaktiyle “Büyük Doğu” 
Mecmuası'nda “Filistin Hezime- 
t©”ne dâir bir küçük ifşaat 
yayınlanmıştı. İman cephesinin 
en büyük handikapı olan M. Ke- 
mal Paşa'nın, askeri faaliyetleri 
hakkında ne fazla birşey bilen 
vardı ve ne de bilenlerin söyleme, 
yazabilme imkânı. 


Bu sebeple ben “Harf 
İnkilâbı”? nın esbâbı mücibesi sa- 
dedinde O'nun askerlik hayatını 
ele © — aldım.Fikirlerini 
beğenmeyenler bile, O'nu um- 
umiyetle muvaffak bir asker 
sanırlardı. Halbuki en kolay ten- 
kid edilebilecek husus -Milli Mu- 
câdele safâhatı da dahil-O'nun 
askerlik hayatıydı. 

Aslında kitap hacimli bir te- 
ferruat ile aydınlatılması gereken 
bu mevzuda M. Kemal Paşa'nın 
“Balkan Harbi 
Fâciaları?'ndanbaşlayarak Milli 
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oynadığı menfi ve muvaffakiyet- 
siz roller üzerinde şaşırtıcı 
ifşaatta bulunmuştum. Sık sık ve 
sürekli alkışlardan o derecede 
bizar olmuş ve cümlelerimi ta- 
mamlayamaz hale gelmiştim ki; 
bir ara: 

- Alkışlarla vaktimi ziyan etmey- 


iniz! 


ihtarında bulunmak mecbüriye; 


timi hissetmiştim. 


Sonradan bu konuşma çok 
meşhur oldu. ““Nurcular”ın bir 
kısmı “Harf İnkilâbı”'na şiddet- 


. le muhalif bulunuyor ve hatta 


“Risale-i Nur”ların Lâtin asıllı 
yeni harflerle basılmasına müha- 
lefet ederek onları elle ve “İslâm 
Harfleriyle yazıp teksir etmeye 
devam ediyorlardı. Bu konferans 
karşısında mal bulmuş mağribiye 
dönmüşlerdi. Her nasılsa 
M.T.T.B. teyb Kasedinden bir 
kopya temin ederek “Üstad Be- 
diüzzam” Hazretlerinin en önde 
gelen talebesi olup, Isparta'da 
oturan Hüsrev (Altınbaşak) 
Efendi'ye götürmüşler ve O'nun 
talimatıyla çoğaltarak kısa za- 
manda bütün vatana yaymışlar- 
dı. 

Bu konferans dolayısıyla 
1971 yılında Afyon'un Sandıklı 
Kazası ve Isparta'da davalar 
açılmış, bunlar en yakın Örtü 
Idare mıntıkası olması 


dolayısıyla 1402 sayılı kanuna 


göre Eskişehir Ö. İ. 
Mahkemesi'ne gönderilmiş, dos- 
yayı üstünkörü tetkik eden mah- 


.keme Ö. İ. K. İrfan Özaydınlı 


imzası ile “anarşik bir mahiyeti 
olmadığından; âid olduğu mah- 
kemede görülmesi”? lüzümunu 
belirten bir yazıyla geriye çevril- 
miş, sonradan bu gafleti farke- 
den mahkemece bir havacı 
yüzbaşı gönderilip M.T.T.B. ev- 
rakı üzerinde tetkikat yaptırıl- 
mış, neticede Eskişehir Ö. İ. ma- 
kamlarınca İstanbul Ö.İ. ma- 
kamlarına ihbarda bulunulmuıs, 
bunun üzerine evimde, iş yerim- 
de aramalar yaptırılmış, bu ih- 
bar, delil kifâyetsizliği sebebiyle 
takipsizlikle neticelenmiş, bu sü- 
retle arzusu kursağında kalan 
Eskişehir Ö. İ. K. lığınca bu defa 
Istanbul Sivil Savculuğuna ih- 
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barda bulunulmuş, Hakkımızda 


İstanbul 10. Asliye Ceza Mahke- 
mesi'nce bir dava açılması temin 
edilmiş, bu davada mevküfen 
mahakeme edilmemiz hususunda 
Eskişehirce (oyapılan baskılar 
akim kalınca son çare olarak 
vaktiyle “ait olduğu mahkemede 
görülsün” denilerek Isparta Ağır 
Ceza Mahkemesi'ne iade edilmiş 
olan dosya aynı kumandanın 
imzasıyla geriye istenip dava 
Eskişehir Ö. İ. Mahkemesine im- 
tihal ettirilmiş, suç(!) Mahalli ve 
ikâmetgahım İstanbul olduğu 
halde, müthiş bir selâhiyet tecâ- 
vüzü ile İstanbul'dan getirtilip 
tahtı mahkemeye alınmam ve 
hapsedilmem gerçekleştirilmişti. 
Kısaca hülasa ettiğimiz bu 
vekâyi içinde başka vesilelerle 
nakledeceğimiz acı ve ağır sahne- 
ler, o derecede çirkin kanun ih- 
lâlleri mevcudtur ki; bunlar cild- 
ler dolusu yazılsa bitmez!.. 
Eskişehir askeri hapishane- 
sinde geçen çileli hayatım ve hu- 
kuk adına oynanan komedi ise 
ayrı bir fasıldır. Askeri Ceza Ka- 
nununa göre, bir maznunu ce- 
zaevinden adliyeye ancak bir üst 
rütbeli şahıs götürebilir. Ben de 
sivilden yedek teğmen olduğum 
için hapsedilişimden dört ay son- 
ra başlayan murâfaların (duruş- 
maların) ilkine beni muhafız ola- 
rak Ceza Evi Müdürü Üstteğmen 
Muhiddin götürmüştü, Bu genç, 
ben oraya gittiğimde solcuydu. 
İyi bir komando olduğundan be- 
nim orayg gelişim üzerine İ. 
Özaydınlı tarfından kâsden ve 
bana işkence yapmak için Ceza 
Evine tayin edilmişti. Eskişehir?- 
in yerlisi olan iyi bir aileye men- 
subdu. Allah'ın lütfu ve keremi- 
yle kısa zamanda hidâyete ermiş 
ve namaza başlamıştı. Kuman- 
dana sahte raporlar vererek 


“O'nu bana çeşitli işkenceler yap- 


tığı yolunda aldatmıştı. Muha- 
fızlığımdan zevk ve şeref duyuy- 
ordu. 

İlk ocelsede (o muhâkeme 
safahatını başından sonuna ka- 
dar takip etmiş ve sonunda bana 
demişti ki: 

- Ağabey! İzin verirsen ben 
bundan sonra senin yanına 


BAKIM ÜYE 


ZE EL 

© ÖKERIM GÜNAY /f 
BAKİM KD. YÜZBAŞI 7 
/ 


Üç celladın imzaları 


Sebil 2 (251) 


Sayfa İl 


I Temmuz 1988 - 17 Zilkâde 1408 


muhâfiz olarak gelmiyeceğim. 
Kim kimi muhakeme ediyor!?... 
(Hâkimleri kastederek) Bunlar 
senin söylediklerini anlamak 
iktidarından bile âciz kimseler. 
Çok üzüldüm. Ben de askerim. 
Askerlik mesleği namına rezil ol- 
dum. İyi ki burada gazeteciler ve 
sivil dinleyiciler yok!” 

Hava kararıncaya kadar de- 
vam eden bu celseyi müteâkiben 
askeri bir vasıtayla Cezâevine 
dönüyorduk. Cezâevi ile Askeri 
Mahkemenin arası garnizon da- 
hilinde olmakla beraber, takri- 
ben beş kilometre vardı. Hava 
kararmış, yollar ve köşebaşları 
süngü takmış nöbetçilerle 
tutulmuştu. Adliyeden 500 m ka- 
dar uzaklaşmıştık ki; iki süngülü 
nöbetçi yolu kesip: 

“ - Parolal!..” diye bağırdı. 

Jipin şoförü akıl edip paro- 
la'yı öğrenmemiş, böyle bir şey 
hiç birimizin aklına gelmemişti. 
Gerek şoför gerekse Üstteğmen 
parola soran nöbetçiye her ne 
kadar dert anlatmaya 
çalıştılarsada söz dinletemediler. 
Parola soran askerin 
konuşmasından karadenizli biri 
olduğunu hisssettim. Camdan 
eğilip kendisine dedim ki: 

“ - Oğlum, akşam namazı 
geçiyor. o Cezaevine - yetişip 
namazı eda edeceğiz. Görüyor- 
sun adliyeden geliyoruz. Akıl 
edip parolayı öğrenmedik. Bırak 
da geçelim!” 

İhtimal dindar çocuktu. Bana 


dedi ki: 

“ - Peki abi bırakayım. Ama yüz 
metre ilerde sizi bir daha çevire- 
cekler. En iyisi geriye dönüp pa- 
rola'yı öğrenin!” 

- Oğlum, geriye dönsek namaza 
yetişemeyiz. Sen birakta, ilerdeki 
nöbetçiyi biz hallederiz, dedim. 
“ - Peki,” dedi ve bize yol verdi. 
Hakikaten ikiyüz metre daha gi- 
dince yeniden iki nöbetçi yolu- 
muzu kesti ve bunlar da: 

- Parola!?”” diye bağırdılar. 

Yine bir münakaşa ve rica faslı 
başladı. Ben ilgisiz duruyordum. 
Bir sigara çıkarıp yaktım ve ba- 


.cak bacak üstüne attım. O esna- 


da gözüm pantolonumun paça- 
larına ilişti. Paçamın birinde 
çamur lekesi gördüm. . 

- Bu çamur da paçama nereden 
sürülmüş. Ben toprağa basma- 
dım ki!.. diye söylendim. 

Halbu ki o gün öğlen namazını 
Adliye'nin bahçesinde avukat ve 
diğer maznun arkadaşlarla bir- 
likte cemaatla kılmıştık. Mevsim 
kıştı. Pardesülerimizi yere ser- 
miştik. İhtimal o esnada bu 
çamur paçama bulaşmış. Fakat 
ben bunu o anda hatırlayama- 
mıştım. Vehleten (durup düşün- 
meden) jipin şoförüne dedim ki: 
- Çamur, de O'na bakalım! 
Şoför: 
“ - Parola Çamur! ” diye bağır- 
dı. 
Parola soran nöbetçi kızgın bir 
sürette: 


“ - Geç be birader. Madem 


parolayı biliyorsun da neden de- 
minden beri söylemiyorsun!?” 
dedi. 

Cezâevine (Okadar daha 
birçok nöbetçiyle karşılaştık. 
Hepsinin sualine “Çamur”? diye 
diye takılmadan yolumuza de- 
vam ettik. Meğer o gün parola 
“Çamur”, işareti de “Yaprak” 
imiş. Parolayı duyan, bize işareti 
sormuyordu. 

Jipin içinde bir Muş'lu as- 
ker daha vardı. Elleri 
ekzamalıydı. Baktığınız zaman 
içiniz bir tuhaf olurdu. Namaz 
kılan, dindar bir çocuktu. Bana 
dedi ki: 


“ - Ağabey sen bu parolayı nasıl 


bilebildin?” 
Maneviyatını takviye edeyim di- 
ye, O'na dedim ki: 

- Dört aydır Cezâevi'nin 

duvarlarını Allah, Allah diye in- 
letiyorum. Bu kadar da olmasın 
mı?” 
Çocuk şapkasının tereğini ar- 
kaya çevirip elimi öpmeye 
teşebbüs etti. Ellerinin ekzama- 
sından tiksindiğim için içtinap 
ettim. O ise bu hareketimi tevâu- 
zuma hamlederek israr etti. Böy- 
lece O'nun elimi öpmek istemesi, 
benim elimi kaçırmam süretinde 
cerayan eden bir karışıklıkla Ce- 
zâevi'ne geldik. Kısa zamanda 
bütün askerler vak'ayı duymuş. 
Ne de olsa Anadolu çocukları!.. 
Bundan sonra bana hududsuz 
saygı ve sevgi göstermeye başla- 
dılar. 


15 gün sonraki celseye 
gittiğimizde hadisenin adliye da- 
hilinde de şüyü bulmuş olduğunu 
anladım. Zira vazifeli bütün as- 
kerler, (Oo bekleme Oo salonunda 
kuyruğa girip elimi öpmeye 
teşebbüs etmişlerdi. Şapkasını 
arkaya çeviren geliyordu. Tam 
bu sırada mahkeme salonuna 
girmek üzere oradan geçen hâ- 
kimler imanzarayı görmesinler 
mil... | 

Bundan sonraki celse için 
geldiğimde Adliye dahilinde hü- 
susi bir tertibat alındığını 
müşahade ettim. Askerler uzak- 
tan bakıyor, fakat yanıma 
yaklaşamıyorlardı. İki astsubay 
nezâretinde daha dığ kapıdan 
teslim alınarak etrafı kurdeleler- 
le çevrilmiş -merâsim korteji 
gibi- hususi bir mahalde yalnız 
bulunduruluyordum. Birde ne 
göreyim. Duvara kocaman bir 
ilan asılmış. Bununla Adliye da- 
hilindeki oaskerlerin o benimle 
görüşme ve el sıkışmaları 
yasaklanıyordu. Bir evvelki celse 
için geldiğimde askerlerin elimi 
öpmek üzere kuyruk teşkil etti- 
klerine şahid olmuş bulunan 
askeri hâkimler, el öpmeyi “el 
sıkma?” süretinde tahfif lüzumu- 
nu hissetmişlerdi. 

Meğerse yalnız parola değil, 
bizi muhâkeme etmekte olan hâ- 
kimlerin vicdanları da -bir maz- 
nuna saygı, sevgi gösterilmesine 
asla tahammül edemeyecek 
derecede-"“*ÇAMUR” muş!.. 


biirkce) e süikasıl 


“İSLAM'A: SÜİKASDIN BİR CÜZ'ÜDÜR 


i Lisan içtimâi (sosyal) bir müessesedir. Onu konuşan insanların 
| müşterek tefekkür, tahassüs, espri ve tarihi hâtıralarına mâkestir. 
| Fertlerin bizde olduğu gibi ona müdahale hakkı Dünya'nın hiçbir 
| yerinde yoktur. Meselâ “kanun”? kelimesine yanlış olarak “yasa” 
demekle Kanüni Sultan Süleyman'ın ünvanındaki ““kanüni” keli- 
| mesi ““yasasal”? olamayacağı gibi... 


“| Lisana ferdi müdâhelelerin câiz olamayacağına dair tarihi bir mi- 
Hi sal zikredelim: 


| Roma İmparatorluğu'nda diktatörlüğü münâkaşa edilmez bir in- 
san olan Sezar, bir gün Senatoda konuşurken Lâtince olmayan bir 
i) kelime kullanır. Senatörlerden biri masaya vurarak konuşmasını 
i keser ve: | 
“* - Sizi bu kelimeyi kullanmaktan men ederim” der. 
Sezar, sözünü kesen bu senatöre hışımla: 

- Neden?” diye sorar. 
i Senatör cevap verir: 
7 “ - Çünkü bu kelime Lâtince değildir!.. 
| Sezar'ın cevabı bugünkü Cumhuriyet adınlarının (münevver değil, 
İ çünkü münevver kelimesi, Allah'ın NUR isminden müştaktır.) 
hissiyat ve tutumuna uygundur: 
- Ben Roma İmparatoru Sezar olarak istediğimi Roma vatanda- 


şı yapabiliyor, istediğimi de Roma vatandaşlığından çıkarabiliyor F 
muyum?”. 
Senatör cevap verir: 
“< - Evet!..” 

Sezar: zi 
- Öyleyse ben bu kelimeyi kullandıysam, o artık Lâtince olmuş- E 
tur!..”, der. | N 
Senatör” ün cevabı, ilmin, aklı-selimin ve tarih içindeki (biz hariç) E 
beynelminel müstekar tatbikatın ifadesidir: N 
© - Hayır Sezar!.. Siz istediğinizi Roma vatandaşı yapar, istediği- | 
nizi Roma vatandaşlığından çıkarabilirsiniz. Bu size Roma ka- | 
nunlarının verdiği bir haktır. Fakat Lâtince olmayan bir kelimeyi || 
şahsen kullanmakla onu Lâtince'ye mal edemezsiniz: Bunu ancak 
Lâtin Milleti yapar. Yani eğer Lâtin Milleti yabancı bir kelimeyi ( 
beğenir, alır, kullanır ve benimserse, o kelime ancak yüzyılların da F 
geçmesiyle Lâtince olur.” : 
Şu vakâ lisanımızdaki Arap ve Acem asıllı kelimeleri, tükçe say- | 
mamızı gerektiren tabiat kanunu gibi sağlam bir kaide va'z etmek- 
tedir. Heyhat ki; müslümanların gafleti yüzünden, dağdaki çoba- 
nın bile “Hâkim”? manasına vâkıf olduğu dipdiri kelimeler, Sezar- | 
vari tutum sahiplerinin katledişiyle yerlerini birer asâletsiz uydur- 
ma kelimelere terketmektedirler. 


CÜNEYD EMİROĞLU 
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si Kr İN 


NECİB FÂZIL 


KISAKÜREK 
ME) | 


İLK TANIŞMA 


İslâmi hareket 1945 yılında 
sözde ““demokrasiye geçiş”le fi- 
lizlenmeye başlamıştı. Üstad Ne- 
cib Fâzıl Bey'in “yeni şahsiyeti” 

“ile ortaya çıkması da o tarihlere 
rastlar. Bu “Büyük Doğu” ile 
olmuştur. Bense, ilerde kendisin- 
den pek çok istifade edecek 
olduğum.bu dergiyi 1947-48 ler- 
de tanıdım. Lâkin ilk alâkam 
hâhişkâr (çok arzulu) değildi. 


Çünkü bir taşra kasabası olan 


doğum yerim Akçaâbat'ta yaşı- 
yordum. O zamanlar gazeteler 
buraya haftada bir veya iki sefer- 
de birikerek, üçü dördü birden 
ulaşıyordu. Bu bakımdan mev- 
küteleri (müddetli yayınları) tâ- 
kip mühitimizde birkaç kişiye in- 
hisar ediyordu. Gazete bayiliğini 
ise bir berber ek iş olarak 
yapıyordu. 
Büyük Doğu o zamanlar 
Akçaâbat'a iki veya üç nüsha 
olarak gelirdi. Bazen yetişip 
alamazdım. oOÜstelik (| yaşım 
küçük, harçlığım azdı. Aileme 
kitap ve mecmua bir lüks olarak 
gözüküyor, ve bunlara 
harcadığım para yüzünden azar 
bile işitiyordum. Halbuki Hz. 
Ali cenklerinden başlayarak, 
hafta günü kurulan pazar yerin- 
deki seyyar satıcılardan tedarikle 
bütün halk kitaplarını okuyup 
bitirmiş, Büyük Doğu ile zihni 
bir ünsiyet kurabilecek derecede 
terakki etmiştim, 
1950 yılında o Trabzon 
Lisesi'nde leyli (yatılı) olarak 
aim 
okumaya başlayınca hem mâli ve 
hem de fiili olarak bir istiklâl el- 
de etmiştim. Bu tarihler “Büyük 
Doğu”nun en hızlı zamanıydı. 
Artık O'nu sıcak bir alâka ile ve 


muntazaman takip edebiliyor-. 


dum. 


Trabzon Lisesi Artvin'den 
Ordu'ya kadar altı vilayete hitab 


ettiğinden, çeşitli muhitlerden 
gelmiş talebelerle karşılaşmış ve 
bunlar arasında da birkaç kafa 
dengi arkadaşa rastlamış idim. 
Fakat yine de müthiş bir azın- 
lıkta idik. Muntazaman namaz 
kılıyor, Büyük Doğu ile birlikte 
Sebilürreşad, Orkun, İslâmın 
Nuru ve arada bir çıkıp batan 
Serdengeçti gibi mesmuaları da 
takibe başlamıştım. Bu yüzden 
arkadaşlarımla aramızda çıkan 
pekçok hadise olmuş ve bunların 
bazıları idareye aksedecek kadar 
büyümüştü. Çeşitli kavgalar, ve 
M. Kemal Paşa'nın resmini 
yırtmalara kadar varan bu hadi- 
selerin bir çoğundan ilerde başka 
vesilelerle bahsedeceğim. 


Bu devrede Büyük Doğu ve. 


Necib Fâzıl Bey'le alakalı olarak 
cereyan etmiş en ehemmiyetli hâ- 
dise şuydu: Sanırım 1953 yılında 
idi. Gazetelerde çıkan bir haber 
aramızda bomba tesiri yarattı. 
Necib Fâzıl Bey Beyoğlu'nda bir 
Kumarhânede cürm-i meşhud 
halinde yakalanmış ve hadise 


inkârı gayri kaabil bir sürette re- 


simleriyle sergilenmişti. Kendisi- 
ni müdafaa sadedinde ilerici 
hocalarımız ve bazı arkadaşları- 
mızla kavga edegeldiğimiz bir 
kimsenin böyle, dâvâsı ve 
islâmihayat üslübuyla tezat teşkil 
edecek bir sürette ortaya 
çıkması, bizi omuğrızlarımıza 
karşı küçük düşürmüştü. Zâhi- 
ren O'nu müdâfaa zemininde 
birşeyler söylemeye çalışıyor, 
sürüklendiğimiz paniği belli et- 
memek için gayret sarfediyor- 
duk. Devrimbaz gazeteciler O'na 
bir isim takmışlardı: “Süper 
Mürşit!..”. Günlerce bu ismi 
kullanarak karikatürler çizdiler 
ve O'nunla alay ettiler. 
Muârızlarımız bu gazeteleri kas- 
den bize göstererek okuyor, biz 
de onları çalıp yırtıyorduk. 
Necib Fâzıl daha önce bir 


.geçmemek 


banka memuru olarak 
Trabzon'da bulunmuştu. Bazı 
hocalarımız O'nu bu vesile ile 
yakınen tanıyorlardı. Elimizde 
Büyük Doğu Dergisini gördükçe 
O'nun kumar illetinden uzun 
uzun bahseder ve bizi soğutmaya 
çalışırlardı. . Böyle hocalara 
içimizden diş biler, fakat zâhireri 
birşey söyleyemezdik. Bu defa 
adamlar haklı çıkmışlardı. O 


günleri müthiş bir eziklik içinde . 


geçirdik. 

O zaman dört sene olan lise- 
yi bitiripte İstanbul'a geldiğimde 
Necib Fâzıl Bey'in yüzünü gör- 
memek, O'nunla asla temasa 
husüsunda 
kararlıydım. Yazılarını 
okuduğumuz kimseleri birer bi- 
rer ziyâret ettiğim halde, O'nu 
hiç aramadım. Resimlerinden 
kendisini çok iyi tanıdığım için 
birkaç defa Çağaloğlu mühitinde 
çok. yakından görmek fırsatı 
doğduğu halde tanışıp 
konuşmaya teşebbüs etmedim. 
O'na gönülden kırgındım. An- 
cak bu perhizkârlığımı bir-iki se- 
neden fazla sürdüremedim. 

Sanırım 1956 yılı 
Sonbaharıydı. Bozdoğan Keme- 
ri, Kirazlı Mescit Sokağı'nda 
Osmanlıdan kalma eski bir 
konağı Seyhan Talebe Yurdu 
adıyla yurt olarak o çalış- 
trıyordum. Müdür odasında 
otururken İstanbul'a geldikten 
sonra tanıdığım milliyetçi-mu- 
hafazakâr arkadaşlardan Meh- 
med Çavuşoğlu (sonradan Ede- 
biyat (Fakültesinde profesör 
olmuş biriki yıl evvel de trafik 
kazasında vefat etmiş bulunan 
rahmetli arkadaşımız) geldi ve 
Necib Fâzıl Bey hakkında şu 
tafsilâtı verdi: 

O sırada hapiste olan mer- 


hum, Tevfik İleri'nin müzâhereti 


ile Haydarpaşa Nümüne Hasta- 
nesine kaldırılmış. Aslında hiçbir 
şeyi yokmuş. Orda Jandarma ne- 
zâretinde ayrı bir pavyonda 
yatıyormuş. Çoluk çocuğu ise 
maddeten feci bir perişanlık 
içindeymiş. Kendisi hapishânede 
“Çöle İnen Nur” isimli vaktiyle 
yayınlanmış olan bir kitabını ye- 
niden ve mükemmel bir sürette 
yazıp bitirmiş. Bunu son derece 
az bir bedel mukabilinde Çağal- 
oğlu'ndaki kitapçılardan Hüsey- 
in Tutiya'ya satmak üzere imiş. 
Adam, Necib Fâzıl Bey'in sıkı- 
şıklığından istifade ederek bu 
kitabın tel'if hakkını yok pahası- 
na satın alırsa, hem O'nu adi bir 
kâğıda ve iptidai şekil şartlarıyla 
neşreder ve hem de Üstad 
mağdur olurmuş. Buna mâni ol- 
mak için kendisine banden 
bahsetmiş. Bu kitabı benim satın 
alıp basmam hususunda mutaba- 


kat hasil ederek bu sebeple bana 
gelmiş olduğunu anlattı ve daha 
bir hayli tafsilat verdi. 

O zaman bir talebe ayda 
vasati yüz Türk lirası ile 
geçinebilirken, benim net üçbin 
lira aylık kazancım vardı. 
Kitapçılık yapmayı asla 
düşünmüyordum. Ancak Melr- 
med Çavuşoğlu'nun bu teklifle 
bana gelmesinin bir sebebi vardı. 


Bir yıl kadar önce ““Cehen- 
nem Meyvası”” isimli bir eser 
bastırmıştım. Bu, lisede edebiyat 
hocalığımızı yapmış olan Dr. M. 
Kaya Bilbegil'in ilk gençlik yılla- 
rında neşrettiği mensur bir eser- 
di. Sonradan prof. olmuş, Erzu- 
rum İslâmi İlimler Fakültesi'ni 
ve geçenlerde de rahmet-i rahma- 
na kavuşmuş olan bu değerli in- 
san, benim M. Kemal Paşa'nın 
resmini yırtmamla başlayan bir 
sürü hadise dolayısıyla uzun 
müddet vekâlet emrine alınmış 


.ve maddi müzâyakaya sürüklen- 


mişti. Buna sebep olduğum için 
mâli durumum düzelince, O'na 
faydalı olmak maksadıyle bu ki- 
tabı çıkarmıştım. Mehmed Ça- 
vuşoğlu zikrettiğim şu sebebi 
bilmediğinden, beni yayıncılığa 
hevesli sanıyor, ve bu sebeple 
Necib Fâzıl Bey'e fikri ve hissi 
zaafımıda hesaba katarak “Çöle 
İnen Nur” isimli bu kitaba lâyık 
olduğu parayı verebileceğimi dü- 
şünüyor ve böylece Üstad'a iyilik 
etmek istiyordu. 

Kendi kendimle vicdani bir 
muhsebeye giriştim. Kırgınlığı 
bir tarafa atarak kendisine 
faydalı olmam gerektiğine karar 
vedim. Ne de olsa, yazılarından 
bir hayli istifade etmiştim. 

Yanıma üçbin Türk Lirası 
alarak kalkıp Nümüne Hastene- 
si'ne gittim. Necib Fâzıl Bey'in 
yattığı yer, hasteneye bitişik ola- 
rak yapılmış küçük ve münferit 
bir oda şeklindeydi. Kapıda bir 
jandarma duruyordu. Odanın 
zemini toprak seviyesinden tah- 
minen bir, bir-buçuk metre 
alçak, tavanı da oldukça yüksek. 
ti. Bahçeye açılan bir kapıdan 
birkaç merdivenle hemen odaya 
giriliyordu. Büyükçe bir kuyuyu 
andıran bu odada üstad yalnızdı. 
Belli ki, geleceğime muhakkak 
nazarıyla bakıyordu. Gezmeye 
çıkacak 'bir insan gibi giyinmiş 


.bekliyordu. Behi çok hahişikâr 


bir sürette karşıladı. Heyecavlı 
görünüyordu. Hiç oturmadan 


ayakta yarım saate yakın 
konuştuk. 
Önce dâvâ ile alâkamı 


ölçecek bir mecrada yürüyen ko- 


nuşmanın sonunda sözü asıl 
maksadına intikal (ettirerek 
kitabın müsveddesini takdim et- 
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ti. Ederken de eserini o kadar 
methetti ki; sanki bana mukad- 
des bir emânet tevdi ediyordu. 
Eğer O'nu hemen neşretmeye- 
ceksem çok iyi muhafaza etmemi 
de .tembihledi. Bunun için ne 
vereceğimi hiç sormadı. Tanıdı- 
gım en zeki insan olan Üstad kısa 
vevaplarımdan benim davamız 
ve kendisine meclübiyet yönün- 
den ne durumda olduğumu çok 
iyi (o anlamıştı. (Nasıl (oolsa 
imkânlarımın sonuna kadar bon- 
kerlik yapacağımı adı gibi biliy- 
ordu. Bir zarfın içine koymuş 
bulunduğum üçbin lirayı kendi- 
sine takdim ettikten sonra 
vedâlaşıp ayrıldım. 

Hemen o gün Osmanlı 
Bankası'nda bir kasa kiralaya- 
rak bu eseri arzu ettiği emniyete 
kavuşturdum. 

Birkaç ay sonra Üstad tahli- 
ye oldu. O zaman Feneryolu'nda 
geniş salonlarıyla Osmanlı dev- 
rinden kalma saray yavrusu bir 
evde oturuyordu. Evi “Geçmiş 
olsun!..”* demeye gelen genç. 
yaşlı çeşit çeşit insanlarla doluy- 
du. Bunların içinde bana defaat- 
le teveccüh ve alâkalarını izhar 
etti. Ayrılırken de kapı üzerinde 
zikri geçen eseri, ufak tefek tas- 
hihler için kendisine geriye verip 
veremiyeceğimi sordu. Eseri 
yardıma bahane olsun diye al- 
mıştım, meşretmeyi düşünme- 
miştim. Fakat bunu ona söyle- 
medim. Teklifini kabul ettim ve 
bikaç gün içinde arzusunu yerine 
getirdim. Sonradan öğrendiğime 


' 


Tantal 
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ed 


Üstad Necib Fâzıl Kısakürek 
1950'li yıllarda 


göre müsveddeyi benden alır al- 
maz derhal bir başkasına satmış. 
Eseri yayınlanmış olarak görün- 
ce hayret etmedim ve kendisine 
birşey de söylemedim. Maâlesef 
Üstad böyle hareketleri birçok 
kereler başkalarına da yapmıştır. 


işkencesi 


Şu süretle başlayan münâse- 
betimiz çok süratle gelişti ve ben 
kısa zamanda Üstad'ın 
güvendiği bir genç oluvermiştim. 
Fakat ne yazık ki, mizacındaki 
aşırılık ve hayatındaki tezatlar 
sebebiyle dostluk, tafsilâtlı bir 
roman teşkil edecek kadar zikza- 
klar çizmiştir. Münâsebetlerimi- 
zin şayan-ı dikkat olan vâkıala- 
rından birçoğunu “GEÇMİŞ 
GÜNÜ ELERKEN” serlevhalı 
sayfamızda zaman zaman anlat- 


, maya çalışacağım. i 
OO000000000000 0 OOHO 
$ N 
e DUA 


e Bende sıklet, sende letâfet... 
Allahım, afvet! 
e Lâtiften af bekler kesâfet?.. 

7 Allahım, afvet! 
Etten ve kemikten kıyâfet... 

© Allahım, afvet! 
Ö Şanındır fakire ziyâfet... 

$ Allahım, afvet! 
$ Acize imdadın şerafet... 
Allahım, afvet! 
| 

Sen mutlaksın, bense izâfet... 
Allahım, afvet! 
p 

Ey kudret,ey rahmet,ey ref'et... 
XX Allahım, afvet! 
(Mayıs 1982) 
ES 
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Necib Fâzıl Bey -müsbet ve, 
mevfi yönleriyle- tanıdığım en 
câlib-i dikkat bir sima olduğun- 
dan ve üzerimde çok tesiri bulun- 
duğundan “Biz Yokken Vefat 
Edenler”?  serlevhalı bu seride 
O'ndan biraz fazlaca bahsetmek 
istiyorum. Bu sebeple şahsi mü- 
nasebetletimize dâir bu -“İLK 
TANIŞMA”-mahiyetindeki iza- 
hatla iktifa ediyorum. Gelecek 
sayılarda da Merhum'un 
şahsiyet ve fikirleri üzerinde dur- 
maya çalışacağım. 


mak -âdetâ-mümkün değildir. Hemen hemen dâima bir takım hâşiyelerle 
Yunan mitolojisine atıflar yapmak mecburiyeti vardır. 


Yunan mitolojisine göre; güya tanrıların sofrasına kâbul edilen Lidya 


Kralı, o sofradan insanlara tadtırmak maksadıyla balözü ve ambrosia de- 
nilen ve tanrıları ölümsüzleştiren gıdayı çalmış. Sonra oğlunu boğazla- 
yarak bir ziyafette tanrılara yemek olarak sunmuş. Fakat yaptığı hırsızlığı 
farkeden tanrılar, ona dehşetli bir ceza vermişler. Tantalos adındaki bu 
suçlu kralı, cehennemin en dibindeki bir havuza atmışlar. Bu havuzun ke- 


atı medeniyetinin temel unsurlarından biri sayılan «kadim Yu- 
B nan tefekkürüy» -hiç şüphesiz- bir çok doğrularla birlikte hatır 
i ve hayale gelebilecek her türlü fiili ve fikri sapıklığın da menşei- 
dir. Materyalizm ve hatta komünizmden nihilizme yani her şeyin sonunun 
boş olduğu inanışına kadar akla gelebilecek bütün bâtılların orada 
filizlendiği bir hakikattir. Ancak bir «bâtıllat kumkuması» ndan ibâret 
olan kadim Yunan tefekküründeki butlan, bilhassa dini mes'elelerde,had 
bir safhaya ulaşmıştır. 

Gerçekten milletlerin hemen hepsinin tarihlerinde vahdâniyet fikrin- 
| , İ den mahrum olarak yaşanılmış bir devir mevcuttur. Bu devirlerin davra- 
İ nış ve inanışları arasında yanlış ve hatta bazan da çirkin veya gülünç olan- 

lar mevcuttur. Ancak hiç bir millet, politeizm denilen bu çok tanrıcılık an- 
İ layışını, Yunanlılar kadar dallandırıp budaklandırarak bundan uçsuz 
| bucaksız bir mitoloji meydana getirmemişlerdir. Fakat bundan daha ha- 
İ zin olanı şudur ki, kadim Yunan tefekkürünün masnü”ilâhcıklarına izâfe- 
ten uydurulmuş vak'alar içinde tebellür eden bir takım mefhum ve tâbir- 
ler, Batı edebiyatının-âdeta-temel iskeletini teşkil etmiştir. Hakikaten Batı 
edebiyatı, -bizim Divan Edebiyatı mazmunları gibi-bütün ana mefhumla- 
rını Yunan mitolojisinden almış ve bu mitolojinin kahramanları veya 
onların ahvâlini birer lâyitmotif yani devam edip giden motifler olarak 
kullanmıştır. O derecede ki, bugün Yunan mitolojisini bilmeden avrupai 
bir edebi eseri lâyıkı vechile yani bütün lezzet ve inceliklerine ererek oku- 


, 


narında meyva yüklü dallar sarkıyormuş. Zamanla açlık ve susuzluktan 
bunalan kral Tantalos, elini uzattıkça dallar kendisinden otomatik olarak 
kaçıyor ve onları bir türlü yakalıyamıyormuş. Su içmek istedikçe, sular da 
aynı şekilde dudaklarından o yaklaştıkça sür'atle uzaklaşıyormuş. Cehen- 
nemde bu süretle arzularına yaklaştıkça onların kendisinden kaçması key- 
fiyetinin tevlid eylediği azim işkence, ifâde ettiğimiz gibi Batı edebiyatında 
en korkunç bir işkence ifâdesi için remz haline gelmiştir. 


Lügatler: 


Tefekkür O: düşünce 

Butlan : bâtıl olma 
Vahdaniyet : Allah'ın birliği 
Mitoloji (o : efsâne 

Masnü ; sun'i, uydurma 
hâşiye : dip notu açıklama 
tevlid : doğurma 

Remz ; sembol 
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BİR RÜYA 


Baştarafı.sayfa 7'de . 


sarı bir renkte ve diğer talebele- 


rinkinden farklı olarak cönk gibi 


yandan açılmaktaydı. o Derse 
kalkmak istemeyen tembel tale- 
beler gibi, ağırdan aldığım bu 
sırada, yarı doğrulmuşken bir de 
baktım ki, benden bir iki sıra ön- 
de oturanlardan birisi tahtaya 
doğru ilerliyor. Hoca da ona: 


“ - Hayır seni kaldırmadım!” 
demiyor. Bu durumu müşahade 
edince, imtihan için beni değil, o 
arkadaşı tahtaya davet etmiş 
olduğunu kavrayarak rahat bir 
nefes aldım ve yerime oturdum. 
Sonra gayri ihtiyari elimi sıranın 
gözüne soktum. Hayret, burada 
umulmadık bir şey vardı: kanat- 
ları yolunmuş besili, yağlı bir 
bıldırcın!.. Kendi kendime: 


“- Allah Allah!.. Şu mübarek 
hayvanı da buraya kim koymuş! 
Amma da besili!.. Fakat içini te- 
mizlememişler”? diye söylendim. 
Onu avucumda biraz sıktım ve: 


* - Acaba şöyle biraz sıksam, 
içi biraz temizlenir mi?” diye 
mırıldandım. 

Tahtaya kalkan arkadaşın ne an- 
lattığını hatırlamıyorum, zira 
.bıldırcın ile uğraşırken uyandım. 


O sırada mes'ud bir tesâdüf ese- 
riyle vâlidem (4) bizde misafir 
kalıyordu. On yedi yaşımdan bu 
yana kendisiyle çok nâdir bera- 
ber olabildiğim bu son derece 
ehl-i hal ve ferâset sahibi kadına 
rüyamı anlattım ve acele ile 
O'nun tabirini beklemeden kendi 
fikrimi söyleyiverdim: 


“ - Bu ihtilâl bana dokunmay- 


acak!..” Gayet az konuşan vâli- 
dem: 


* - İnşallah” demekle iktifâ 


etti. 
Refikamsa, ihtilâl beyannâmele- 
rini tahlil ederek, bunun mutlaka 
İslâm'a karşı yapıldığını bu 


sebeple de beni rahat bırakmaya- 


caklarını söylüyordu. 


Devamı var! 


DİPNOTLAR 


1 - Rüyaların mâhiyeti hakkında hadis-i 
şeriflerde, ilmi kelâm kitaplarında, ve 
bugünkü modern psikoloji (Ruhiyat 
İlmi) de pek çok görüş ve tezler mevcud- 
dur. Bunların İslâm'i noktayı nazardan 
hülâsası şudur: 

I- Şeytâni rüyalar: 

Şeytanın bir insana hüzun vermek, veya 
onu korkutmak maksadıyla ilkâ eylediği 
rüyalardır. Yüksek bir yerden düşmek 


veya insanı tesir altında bırakanbir takım 
karışıklık ve felâket sahneleri görmek gi- 
bi. Böyle rüyaların bir esası yoktur. 
Çoğunlukla bulanık, yarı hatırlanan, 
karışık hadiseler süretinde görülürler. 
Böyle bir rüya gören, gördüğünü kimse- 
ye anlatmamalı ve şeytanın iğvalarından 


X Haber vermek isterken li âleme 

z Muammalaştı birden, bildiğim her kelime... 
K 

e Manâları değişti, üstüne eğildikçe, 

ğ Binbir girdap belirdi, idrakime değdikçe... 
ki Baktım zıtlar içiçe, tecessüs. neye yarar. 

ğ Her sır yani bir sırra gebe, sonsuza Kadar!.. 
N 


Ligi 


AOKAZ AZAR 


iŞ. 
AN 


AAA AL YAD AC ACARA IR A AA 


Nasıl takdim edilir, nedir bunun tertibi? 
Jİdrakin sonu süküt, tıpkı en başı gibi. 


a 
ğ 

Ep 
— 
© 


e! “Ah min-el aşk... 


a HİKÂYE- İ HAL 


Meselâ Vatan nedir? Hak ne, var veya yok ne?!. 
Kaba idrakle belli lâkin bir dal içinde. 


Görürsün ki; mânâlar istiab olunmuyor. 
Tantal işkencesidir, #fam bir son bulunmuyor. 


Kime nasıl anlatsam, tâze yarada tuzu, 
Sonsuzdaki zerreyi, zerredeki sonsuzu!.. 


Hakikat keskin kılıç, nedir hayal, nedir zan?!.. 
Bir belâ iken gaflet, rahmet oluyor bazan!.. 


Haşmetli gerçekleri, arşından idrâkime 
İndirip anlatayım, lâkin nasıl ve kime? 


Esfel-i sâfiliynden, âlâ-yı illiyyine 
ia Kadar olan makamın muhtelif sahibine... 


İle de söz lâzımsa, meşhur dab-ı meseli 


” diyerek arz kâfidir vesselâm!.. 
Halimi merak eden yârâna olsun selâm!.. 


AN.- Sâdık rüyalar: 
Böyle rüyalar net olarak hatırlanırlar. 
Bunlar Cenab-ı Hak tarafından ya beşâ- 


“ret (müjde) veyahut da inzâr (korkutma) 


mâhiyetindedir. Bunları vazifeli 
bir kısım melekler ümmülkitap(levh-i 
mahfuz) dan telâkki ederek, Cenab-ı 


© 


YORORSOĞOĞUE ZOO OO SURESİNİN OĞOĞOĞOĞYOĞOĞUĞUĞOĞU 


n Bir kelime kâfidir, aslında bir kelime, 

g Terceman olmak için mâcerama, hâlime. 

gi 

N Ama o kimseye ki; aştan haberdar ola, i 

i Destan yazsam faydasız, girmemişse bu yola. : 
p 

zi Na 

s Aşk ki; özü gerçeğin yeterli tek başına, ğ 

“ Ondan alsın haberi akraba, dost âşinâ!.. z 

& | 

& Aşkı tanımamışsa, bilmediği bir lisan N 

a Konuşan bir kimseyle nasıl anlaşır insan? z 

ğ 

Z Aşktır tek kelimeyle halimin ifadesi N 

© Bilene bu söz yeter, bilmeyene neresi, » 

eg Anlatılsa gerçeğin boşa gider bu gayret, ğ 

X Rabbin ince san'atı, aşk ve bir de hayrel, zi 

& 

ğ Denilen mefhumları tanıyan varsa eğer p 

X Onlar için başımı kaldırmak belki değer. ğ 

: > 
e 

> Kendi sırlı dünyamdan gözlerimde yaş. seli, a 
z 
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ma 


Allah'a sığınmalıdır. 

IL.- Hârici bir tesirle görülen rüyalar: 
Meselâ çok tuzlu yemiş olan bir kimsenin 
rüyada su içmesi veyahut da zihnini faz- 
laca meşgul etmiş bir meselenin onun 
râyasına aksetmesi gibi 
riyalardır.Bunların da tabiri yoktur. 
Esassızdırlar. 


Kadir Meoğla 


Hakkın emir ve müsaâdesi ile uyuyan in- 
sanın rühuna ilkah ederler. Bu gibi rüya- 
lar hakkında *“Peygamberliğin kırkaltıda 
biri” ifâdesi hadis-i şeriflerde geçer. Bu- 
nun sebebi de Peygamberimizin yirmi üç 
yıl süren peygamberliğinin ilk altı ayının 
böyle sâdık rüyalar süretinde devam 
etmiş olması ve bu altı aylık müddetin, 


.dünyaya 


yirmi üç yıla nazaran kırk altıda bir nİS- 


betinde bulunmasıdır. 

“Rüyaları tâbir, (tefsir veya te'vil değil, zi- 
ra tâbir uzak alâkalardan hareketle mâ- 
naya intikaldir. Yılan görenin bunu hare- 
ketli ise düşman, hareketsiz ise yol ile 1â- 
bir etmesi gibi) bir ilimdir. Bu ilme vâkıf 
olanlara ““Muabbir” (tâbirci) denir. Her 
ne kadar tâbir ilmi ile ilgili bazı kitaplar 
mevcutsa da bu ilmin asıl büyük kısmı 
vehbi (Allah vergisi) ve keşiftir. Bu 
bakımdan, gönül ehli olmayan ve tâbire 
vâkıf bulunmayan kimselere rüyaları an- 
latmak doğru değildir. Zira râyanın 
mânâsı ilk tâbire kadar yaş beton gibi 
şekilsizdir. Asıl kalıbına, tâbirle oturur. 


2 - Rüya gayet netti. Bugün fiilen gör- 
mekte olduğum bir hâdise gibi hâla zih- 
nimde bütün netliği ile durmaktadır. 
Esasen -tahdis-i nimet kabilinden söyle- 
mek isterim kiş- yarım asrı çoktan aşmış 
bulunan hayatımı dolduran büyük ve 
fırtınalı hadiselerin arefesinde olacakları 
daima serahatle sâdık rüyalar süretinde 
görmüşümdür. Bilhassa Eskişehir Askeri 
Cezaevi'nde bunun sayısız misalleri tecel- 
li etmiştir ki; sırası geldikçe ihtimal bun- 
lardan da misaller zikredeceğiz. 

3 - Alman kralcılarının Hannover'de neş- 
redilmekte olan “Erbe und Auftrag” 
isimli mecmualarında bizim 
“Osmanoğullarının Dramı” isimli eseri- 
miz hakkında ciddi bir tetkik ve takdir 
yazısı yayınlanmıştır (Ocak-Şubat 1980). 
Kral ailesi fertlerinin doğum ve ölümleri 
hâlâ eskisi gibi beynelmilel ““Gota” 
almanağı ile takip edilmektedir. Dünya- 


“da bizim kadar mâzisini inkâr eden ve 


kendisini asırlarca idare etmiş olan bir 
hanedanın çocuklarını tam 50 yıl yâdel- 
lerde süründürüp, açlığa mahkum eden 
başka bir millet mevcud değildir. 

4 - Akçabat'ın ebâ ecdad yerlisi olan vâli- 
dem hem ana tarafından ve hem de baba 
tarfından varlıklı bir ailenin kızı olarak 
gelmiştir. o Babası (oo Hacı 
Salihoğullarından o Küçük (| Mustafa 
Ağa'nın oğlu Ahmed Efendi nâmıyla y- 
âd edilen çiftlik, çubuk sahibi bir insan- 
dı. Annemin annesi, hacdan gelirken 
Samsun dolaylarında vapurda vefat et- 
miş olan Gümüşhane'li zâde Hacı Emin 
Efendi'nin kızı Muhsine Hanımdı. Anne- 
annem Muhsine Hanım babasının bu s- 
retle ölümüyle kundakta yetim kalmış, 
ailenin tek çocuğu imiş. Annesi Gülizar 
Hanım bu tek evlâdına üveylik sıkıntısı 
çektirmesin diye bir daha evlenmemiş ve 
Muhsine Hanım'ı hizmetçilerle çok nazlı 
büyütmüş. Kaderin cilvesine bakınız ki; 
Muhsine Hanım da birisi annem olmak 
üzere dört yetim kız çocuğu bırakarak 
genç yaşta doğum esnasında vefat etmiş. 

Dedem, yani Mustafa Ağa'nın Ahmet 
Efendi Muhsine Hanım'ın vefatından 
sonra tekrar evlenmiş ve bu annelik de, 

annem ve kardeşlerine yetimliğin bütün 

ızdırabını en şiddetli bir şekilde taddır- 
mıştır. i 


Şehirde koca konakları varken bu dört 
yetim kız çocuğunu kasden köyde tut- 
muş. Eski ve yeni, yazı veya Kur'anı Ke- 
rim namına herhangibir şey öğrenmeleri- 
ne imkân vermemiştir. Üvey annenin şu 
tutumu sebebiyle bir çile çemberinden 
geçerek büyüyen vâlidem biraz da kendi 
Jeetratının iktizası' olarak emsalsiz bir 
görüş, seziş, âhlak, zekâ, feraset sahibi- 
dir. O derecede ki; kırk üniversite bitiren 
biri O'nun eline su dökemez!.. 

Bugün yaşı seksen civarında olan valide- 
min üç kız kardeşime mukabil, tek erkek 
çocuğu olduğum için bana muhabbet ve 
düşkünlüğü çok aşırıdır. Ehi-i takva ve 
ehl-i tarık olan bu mübarek insanın bana 


düşkünlüğü ihtimal Rabbin “rakiyb” is- : 


mi şerifinin tecellisini davet etmiş ve O 


eb 
JrEmmaa) 
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olamamıştır. 
oda bir kaç günlüğüne yüzümü görebilen 


olabilmişimdir. 12 Eylül hengâmından 
sonra, am “yedi sene” gitgide 
katmerleşen bir hasretle zaman zaman 
hastalanıp yataklara düşen vâlidem bie 
defasında bizi cidden korkutacak bir 
şiddetle rahatsızlandı. 


büyüdüğüm cennet misali Akçabat ve beş 
yüz yıl ““Hilâfti İslamiye'ye”* makarr 


.şın yedi yıllık hikâye ve blançosu kâğıda 
"sığar bir facia değildir. Nihayet geçen yıl 
büyük oğlum Sünüsi ile birlikte O'nu da 
az bir müddet Avrupa'da görebilmek ve 
elini öpebilmek nasip olduğu için Cenab- 


“benimle hemen hemen hiç beraber . 


Kırk yıldan bu yana ancak iki üç yılda bir 


i vâlidemle belki ancak kırk gün beraber” 


Büyük oğlum Abdullah Sünüsi, doğup — 


olmuş İstanbul ve bütün sevdiklerimle. 
birlikte ve bilhassa vâlidemden de ayrılı- 


ORTAKLARIMIZI 
TANITIYORUZ! 


ŞEYH NÂZIM KIBRISİ 


UKAZ marketing GmbH'nın ortağı olan Şeyh Nâzım Kıbrısi Hz.leri kıs- CELEZEMEEREMMEZE 
men Kıbrıs'ta kısmen de İngiltere'de oturmaktadır. Bilhassa Ramazan-ı'Şe-: ( m 
rif aylarını geçirdiği İngiltere'de her yıl yüzlerce hiristiyarın hidâyetine se- | | ALEVİ 
bep olan bu büyük insan fabrikamızı, geçen hafta ziyaret etmiş ve fabrika 


mescidindeki ibadetten sonra veciz bir konuşma ile teşebbüsümüzün ehem- i PROP AGANDASINA 


miyetini belirtmiş ve feyizli düalarını bezlederk ortak olmuştur. 


“Sebib'irizin geçen ayki ik sayısı Türkiye'de 
silmiş ve dağıtılmıştır.Fakat bu ve J 
bundan sonraki sayılar sadece Almanya'da | | He, Fâtıma'nın doğum gününün, 


Postaya duyulan. 'güyensizlikten ööğan 
durum 'karşısında: Türkiye'de olup 
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çil 
hen Pamille geen. “muhte 
hâl der bekannle. Ww beer pubiiziat 
vi 


dir Mig 
ilmen; noel imner gokan, 


“OSMANOĞÜLLARININ DRAMI” 
isimli eserimizihakkında tanıtıcı bir yazı 
neşreden Almdn Krallcılarının mecmuası 
“Erbe und Auftrag”ın kapağı ve. bahsi 
geçen makalenin başlığı (Bkz. Dipnot 3) 


'ı Hakla, nihâyetsiz hamd-ü senalar , vâlidem, hayatta hiç kimsede müşâhede (o nâmına ne varsa, önce Rabbih lutüf ve 


olsun!.. Bu vesile ile kendisine Allahtan (edemediğim bir mânevi kemâl ve kerâ- (o ihsanı, sonra da bu mübarek kadının 
daha nice uzun ve sıhhatli yıllar dilediğim omet sahibidir. Üzerimde hak ve fazilet | duası ve himmetiyledir. 


olanları ise, ilerde ““Resmigeçit”” 
serlevhası altında teşhir edeceği- 
mizi (Ovaadetmistik. (Bunlar, 
hırsızlık gibi âdi bir çürmü irti- 
kâb etmiş olduklarından başka- 
larını da aldatmaları tehlikesine 
binâen bu yola gideceğimizi 
belirtmiştik. Şimdiyse, bunu 
yapmaktan da vazgeçiyoruz. Zi- 
ra müessesemizi emânet edecek 
veya kendisine mevki ve sıfat 
de iyilik ve vefâ gördüğümüz verecek bir derecede emniyete 
insanların tamamına şâmil değil- lâyık görülmüş olan inşanların, 
dir. Bazılarını -kendilerinin bunu şâhsi kusurlarının teşhir ve 


AR ii ilânının, onların şahısları kadar, 
il i z cephemiz için de bir ayıp 
e vi rl ii en olabileceğini düşündük. Gazete- 
yazamadık. Böylelerinden özür ye yazılacak bir şeyi, b imdi 

i i gerekmeyenler Ode öğrenmiş 


dileriz Şi Pp ğ 
Di ” .. olacağından, böylelerinin seyyia- 
2- Bu liste dolayısıyla vefâ gör “tanı sır ve emanete ehil kimselere 


düklerimizle, cefâ çektiklerimiz e 
arasında -ifademizdeki sarâhete şahsen e şifahi olarak arz etmek 
üzere şimdilik bir'kenara bırak- 


rağmen- tereddüde düşenler E 
olmuştur. Halbuki kendilerinden .mayı uygun gördük. 
zarar gördüklerimizi muayyen . 
istisnalar dışında affettiğimizi o 


yazıda sarâhetle söylemiştik. Kadir Meroğla 


3- Bu muayyen istisnalara dâhil . 


Geçen sayımoczda ““'Karagün 
Dostlarımız”? dan olup kendileri- 
ne teşekkür ettiğimiz bir kısım 
kimseye aid liste üzerinde bazı 
yanlış anlamalar vukua geldiğin- 
den bir-iki noktayı izah etmek: 
istiyoruz: 

1- Bu liste menkübiyet devremiz- 


Selâmlar.... 


DİKKAT... ye 


bamlıp. dağılacak ve Türkiye | | İran'da “'Kadın Günü” olarakt 
b omelerine: gönderilmeyecek. İ ilan edilmesi üzerine İmam Hu-! 
meyni'nin beyanatından o bir 
da gazetemizi takip etmek | (| parça: Cebrail(A. S.) meğer Hz. | 
> İsteyenlerin Sebil'imizi (| (| Fâtıma'ya da gelmiş!.. 

© buradaki bir yakını ( (| Alevi yavelerine ayak uyduran 
vasıtasıyla temin yoluna “ sözde Sünni ulemânın (!..) 


e rica kulakları çınlasın... 
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